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pravili Francozi in Angleži na splo-
šen napad. < e j o ta vest resnična, 
bo Turi" i ju v najkrajšem času na-
povedala Italiji vojno. 

Položaj na vzhodnem bojišču. 
Berlin, 

anes j e 
m'||m, ki 
Na gal 

i h«' čete 

_V •ija, i' junija. 
ilo izdano uradno po-
> glasi : 
tem bojisi'u so zasedle 
n'sto 1 lit In-/, iti v tamo-

šiiji okolici prekoračile reko Dnje-
ler. Armadi <renerulu l-insinge-

na se je [tosfeeilo zavzeti vse pre-
hode preko te reke. Po petdnev-
nim I>0jU se j e Zjleel NOVruŽllik II-
mii.ati proti pritoku reke l>nje-
• i<-r, (iiilli Lipi. Od !!:{. juni ja pa 

lanes je vjela armada genera 
l.i hiiisitip'tia 6470 mož in zapl«'-
m:I; \eliko voju»'*ra materijala. — 
Jš» . erovzltodno od Lvova se pribli-
/ij> :no jMirečju reke Bug. 

Rusko poročilo. 
Petrojjrad, Kosija, j u n i j a . — 

< -'riikt riiHketra jrfiii-raliif^a šta-
ba »o mnenja, da je vsied ofenziv-
neira pr.Mlir.iuja Nemcev in Av-
strijcev potrelma nova koneentra-
i \ ruskih čet. Kakorhitro bo ru-
ska armada koneentrirana ho kon-
č a n o prodiranje zaveznikov. 

lička (inila Lipa. proti kateri so 
s«• Kusi umaknili, izvira pri Koiia-
tntu in se pri Haliezu izteka v 
I »njester. Ima zelo strme bregove, 
< 1 je pa veliko stnitegienih 
postojank, ki so za nas velikega 
pomena. Bolj proti vzhodu, kakih 
]."» milj od Gnile Lipe, teče reka 
Z lot i. Lipa, ki ho največja ovira 
sovražnika. Sovražnik napada se-
daj rusko bojno črto pri Dnjestru 
in p! i Visli. toda dosegel ne bo ve-
li !;o. ker smo mi še vedno v pre-
iro« i. Vesti, da nam primanjkuje 
vojnega materijala. so neresnične. 

Škodove granate. 
Varšava, Kusko Poljsko, ju-

nija. — Jtnski štabni zdravnik 
Lešinčev, ki se je vrnil s fronte, je 
rekel nemškemu p o r o č e v a l c u : 

Avstrijci se imajo zahvaliti za 
vse uspehe v prvi vrsti velikim 
Skodovim topovom. Krogle ne 
iuiajo dandanašnji skoraj nobene 
uloge več. toda granate so grozno 
orožje. Infanterija je popolnoma 
navezana na artilerijo. t'e hoče-
jo z:ise-sti vojaki strelne jarke, jih 
morajo najprej s topovi osvojiti. 
Najbol j uničevalno učinkujejo ve-
liki Nkodovi topovi. Granate ima-
j o 17 palcev v premeru in tehta-
j o po l'>00 funtov. Ce pade grana-
ta i/. Skodovc havbice na mehko 
zemljo, se zarije dvajset čevljev 
globoko in po preteku dveh se-
kund eksplodira. Vsi vojaki, ki se 
nahajajo v okrožju 150 jardov. so 
na mestu mrtvi. Oni vojaki, kate-
re ne zadenejo granatni kosci, u-
mrejo vslcd silnega zračnega pri-
tiska. 

Londonsko poročilo. 
London, Anglija. 2S. junija. — 

Ko ji' dospela sem novica o zavze-
tju I lalicza, je bilo vse prebival-
stvo zelo presenečeno. Vojaški 
strokovnjaki še vedno upajo, da 
bodo Rusi začeli pravočasno z o-
Icii/ivo in pognali zaveznika na-
zaj. 

Bitka v Kavkazu. 
Petrograd, Rusija. 28. j u n i j a . — 

Generalni štab ruske armade v 
Kavkazu naznanja danes, da se 
bije v okolici Vana velika bitka. 
Na katero stran se bo obrnila vo j -
na sreča, se sedaj še ne more do-
gnati. Kuski generalni štab je sa-
mo sporočil, da so Turki Ruse na 
celi črti napadli. 

Turčija in Italija. 
Berlin, Nemčija, 28. juni ja . — 

Ilalijansko časopisje naznanja, tla 
je odplul velik del italijanskega 
bi •odovja proti Dardauelam. Boj -
ni m lad i jam povel juje abruški 
vojvoda. Kakor hitro bo dospelo 
brodovje na svoj cilj , se bodo pri-

Italijanska vlada dementira. 
Rim, llalija, L's. junija. — Da-

nes je vlada odločno dementirala 
vest. da so odplule proli Dardaue-
lam italijanske bojne ladije. ('la-
ni vojnega ministrstva s.* sicer ž<* 
posvetujejo o tej zadevi, toda po-
svetovanje še ni končano. 

Italijanska pristanisča. 
Berlin, Nemčija. rfs. junija. — 

Italijanska vlada bo v začetku s 
| tem pomagala Francozom in An-
I gležein. da jim bo prepustila svo-
ja pristanišča za operacijsko ba-
zo. Dos.daj nahajajo zavezni-

| >k- bojne ladije v grških prista-
: nišcih, toda tam niso popolnoma 
j na varnem. Nikdo namreč ne ve, 
! če se bo Grška pridružila zavez-
nikom ali pa Avstriji in Nemčiji. 
V zadnjem slučaju hi pretila An-
gležem in Francozom velika ne-
varnost. 

Položaj na Galipolisu. 
Berlin, Nemčija. 2s. junija. — 

Turški generalni štab naznanja: 
Na fronti pri A vi Burmi obstre-
ljuje naša infanterija neprestano 
sovražniške postojanke. Pri Sed-
il-Bahru je bombardiral sovražnik 
strelne jarke našega levega krila, 
pa ni imel skoraj nobenega uspe-
ha. Naše anatolske baterije so sko-
raj cel dan bombardirale sovraž-
niške postojanke, 4 )b drugih fron-
tah s - ni ničesar posebnega pripe-
tilo. 

Izgoni. 
Amsterdam, lis. junija. J/. 

Berlina je dospela danes sledeča 
brzojavka: 

Iz t 'arigrada naznanjajo, da je 
turška vlada izgnala vse franco-
ske. angleške, ruske in srbske taj-
nike in atašeje, ki so bili pridelje-
ni poslaništvom Združenih držav 
in Italije. Veliko teh uradnikov je 
že odpotovalo. 

Hoetzendorf j e postal generalni 
polkovnik. 

Dunaj, Avstrija. junija. — 
General infanterije, baron Konrad 
Hoetzendorf. šef generalnega šta-
ba avstrijske armade, j e postal da-
nes v glavnem mestu Galicije ge-
neralni polkovnik. V službi ga j e 
povišal cesar Franc Jožef z ozirom 
na njegove velike zasluge. Šarža 
generalnega polkovnika je bila v 
Avstriji šele pred časom ustanov-
ljena. Prvi j e postal generalni pol-
kovnik nadvojvoda Kvgen. vrhov-
ni poveljnik avstrijskih čet na juž-
nem bojišču. 

Polivanov, novi ruski vojni mini-
ster. 

Petrog-rad, Rusija. 23. junija. — 
Danes zvečer je bily sporočeno, da 
je ear sprejel resignaeijo Suhomli-
nova ter da je postal novi vojni 
minister general Polivanov. 

Ruski kabinet. 
London, Angli ja, 28. junija. — 

( lani ruskega kabineta so se po-
svetovali na bojišču s carjem in 
vrhovnim poveljnikom Nikolajem 
Nikolajevičem. Včeraj fco dospeli 
v Petrograd in bodo takoj sklicali 
dumo. Novi vojni minister, gene-
ral Polivanov je bil za časa rusko-
japonske vojne pomožni vojni mi-
nister. Baje je izvrsten organiza-
tor in je pri l judstvu zelo priljub-
ljen. 

Z zapadnih bojišč. 
Presenečeni Francozi. 

Nemci perečajo, da so zavzeli 
majhen grič pri Metzeral v Voge-

zih. Naskok na Verdun. 

FRANCOSKI KRITIKI. 

Francoski kritiki označujejo nem-
ške naskeke pri Bagatelle in Ca-

lcnne ket brezuspešne. 

R O J A K I N A R O Č A J T E SE NA 
«GLAS N A R O D A " , NAJVEČJI 

^ DO V E N S K I D N E V N I K V ZDS. 
DRŽAVAH. 

Berlin, Nemčija, 2<S. junija. — 
Nemški glavni stan j e objavil da-
nes sledeče poročilo glede položa-
ja na zapadnem boj išču: 

" S e v e r n o od Arras se j e odbilo 
nočne francoske naskoke ua obeh 
straneh ceste med Souehez in Aix-
Nonilette ter v " L a b i r i n t u " , se-
verno oil Ecurie. V zapadnem de-
lu Argonov so skušali Francozi 
včeraj zvečer zopet, zavzeti pozi-
cije. katere so preje izgubili, a so 
se izjalovili v>i naskoki, dasirav-
no je artilerija živahno s o d e l o v a -
la. Isti učinek je imel neki infau-
lerijski naskok na "višinah pri 
Maas. pri Detranche. Nasprotnik 
s** j«' moral umakniti ter j e imel 
velikanske izgube. 

V Voge/ih so vprizorilc naš«* če-
te uspešen naskok na neki grič iz-
točno od Metzeral. 

Na najjužnejšetn delu naše boj-
ne fronte bili posebno uspeš-
ni v boju proti sovražnim letal-
c e m . " 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija, 2S. junija. — 

Vojno ministrstvo j e objavilo da-
nes popoldne sledeče oticijelno po-
ročilo : 

" N e m c i so včeraj zvečer izvedli 
dva naskoka na naše pozicije, a se 
jih j e v obeh slučajih vrglo na-
zaj. Prvi naskok se j e za vršil pri 
Calonne, drugi pa iztočno od .Met-
zeral. 

A' večernem poročilu pravi 
francosko armad no vodstvo, da 
je potekel dan primeroma mirno. 
Nadaljuje se z artilerijskimi boji 
severno oil črte Souchez-Neuville 
ter pri Rtoelincourt. V A r gonili in 
na višinah pri Maas niso vprizo-
rili Nemci izza pretekle noči ni ka-
kega naskoka. 

Neki francoski letalec j e vrgel 
v jutru 27. juni ja 8 bomb na Zep-
pelinovo garažo v Friedriehsh.i-
1'en, a j e moral radi pokvarjene-
ga stroja pristati na švicarskem 
ozemlju. 

Verdun, cilj Nemcev. 
Podpolkovnik Rousset, vojaški 

kritik lista " P e t i t Parls ien" , j e 
mnenja, da skušajo priti Nemci 
potom ostrih naskokov f>ri Ca-
lonne in Bagatelle v bližino Ver-
duna. S tem bi tudi zopet prido-
bili kontrolo nad železnico iz Ca-
lonne v Menehould. Krit te j e pre-
pričanja, da so vsi nemški napori 
brezuspešni in da se jim ne bo po-
srečilo prodreti francoske vrsti. 

Izmenjava jetnikov. 
London, Angl i ja , 2S. junija. — 

Poročevalec " D a i l y M a i l " poroča 
iz Rottcrdama. da je dospelo tja-
kaj 550 angleških vojnih jetnikov 
iz Nemčije, med katerimi j e 200 
ranjenih, dočim so ostali saaiitej-
ci. Poročevalec pravi, da se prito-
žujejo vsi radi slabe hrane, težke-
ga dela in surovega postopanja, 
kateremu so bili baje izpostavlje-
ni v Nemčiji . 

Zemlja se je posula. 
Panama, 28. juni ja. — Na za-

padni strani Culebra prekopa se 
je posulo precej zemlje. Po hudem 
naporu so zemljo kmalo odstrani-
li. Parnik " K r o o n l a n d " j e imel 
več ur zamude. 

Železniške nesreče. 
Ithaca, N. Y. , 28. junija. Chas. 

Lane in n jegova žena, ki sta sta-
novala na neki farmi bližini 
Hayts, Seneca County, sta bila na 
mestu ubita, ko j e kolidiral njih 
voz z Black Diamond ekspresnim 
vlakom Lehigh Valley železnice, 
vozečim proti zapadni smeri. 

St. Joseph, Mo., 28. junija. — 
Tri osebe so bile včeraj ubite pri 

•koliciji meti dvema tovornima 
j vlakoma Chicago, Rock Island & 
Pacific železnice. 

Italijanska armada 
se približuje Rivi. 

Južno od Rive, na severnem kon-
cu Gardskega jezera, se vrše ostri 

boji med Italijani in Avstrijci. 

OB SOČI. 

Italijanski listi poročajo, da so 
zavzeli Italijani Gorico, a vest je 

prenagljena. 

Milan, Italija. 28. junija. — 
Italijanska infanterija. podpirana 
od težke artilorije, ima zaznamo-
vati par nadaljuih lepih uspehov 
( ? ) u a obeh najskrajnejših toč-
kah bojne črte. 

Južno od Rive, na severnem 
koncu (»ardskega jezera, so pro-
drli' italijanske planinske čete do 
razdalje šestih mil j od mesta. Pri 
tem so morale zavzeti ozke prelaze 
in de Kile je, ki leže ponekod v vi-
šini "»000 črevljev. 

Po izvanredno ostrih in krva-
vih bojih v sektorju pri Plavi, so 
'•i izsilile italijanske č e t e prehod 
preko Koč-* med Žagradom in (Go-
rico ter s«- utrdile na iztočnem bre-
gu reke. v neposredni bližini av-
strijskih pozicij . 

Dvajset močnih avstrijskih for-
tov. katere podpira veliko število 
manjših utrdb, se vleče kot veri-
ga iz Trentina proti Trstu. Te for-
te j e treba porušiti ali jih vsaj 
deloma razdejati. nakar bo imela 
italijanska infanterija prosto pot 
v notranjost Avstrije in proti 
poljskim utrdbam, ki niso tako 
močne. 

Radi toli močnih utrdb ni me-
sto Riva še v rokah Italijanov ( ! ) . 
Vse pa kaže. da je pot izvrstno 
pripravljena vsled zadnjega uspeš 
nega čina italijanskih planincev, 
ki so odrezali električni tok na 
Tonale električni postaji. Ta ve-
lika naprava zaklada Rivo in pre-
cejšen del okolice z elektriko. 

Zavzetje Zellenkogel v Karn-
skih Alpah od strani italijanskih 
čet pomeni nadaljno oslabljenje 
avstrijske bojne črte. Vsled top^i 
so vprizorili Avstrijci številne 
protiuaskoke, ki so se pa vsi izja-
lovili. 

Dasiravno se ni ofici jelno napo-
vedalo vojne med Nemčijo in Ita-
lijo. so italijanske čete vendar v 
vodnem stiku z nemškimi vojaki, 
ki nosijo sedaj nemško, sedaj pa 
avstrijsko uniformo. V dolini Ca-
melico so prišle italijanske čete v 
stik s 500 Bavarci, katere se j e 
pognalo v beg. 

Italijanski uspehi. 
V prvih petih tednih vojne so 

zasedli Italijani 5000 kvadratnih 
kilometrov avstrijskega ozemlja 
ter dosegli steni to, česar ni mogla 
doseči diplomacija v 50 letih. (Na 
tem ozemlju niso naleteli na sko-
ro noben odpor. Take zmage so 
poceni ! — Opom. ured.) . Razvili 
so italijansko zastavo od Stelvio 
prelaza do Tržiča in z orožjem v 
roki se j e osvojilo skoro vse ozem-
lje. katero jo ponudila Avstrija 
kot skrajno koncesijo. 

Zavzetje Punta Tasea je bila 
težka stvar. Gora se dviga do vi-
šine 9000 črevljev ter se j o j e 
smatralo splošno kot nedostopno. 
Italijanski planinci pa so zasedli 
vrhunec. 

Nove avstrijske čete. 
Amsterdam, Holandsko, 28. ju-

nija. — Glasom brzojavk, ki so 
dospele semkaj, j e prišlo v Goriec 
40.000 avstrijskih vojakov z ga-
liške bojne fronte. 

Zvonovi za topove. 
Berlin, Nemčija, 28. junija. — 

Z Dunaja se poroča, da je dal tr-
žaški škof. dr. Kari in. v svoji ško-
fi j i natančno ugotoviti, kateri zvo-
novi so neobhodno potrebni za 
službo božjo in katere se lahko 
pogreša. Nato j e odredil, da se 
vse one, katere se lahko pogreša, 
prepusti vojnemu ministrstvu. Ti 
zvonovi bodo šli sedaj v livarne za 
topove. 

Obstreljevanje Naborjeta. 
Videm, Italija, 28. junija. — 

Nadal juje se z obstreljevanjem 
Naborjeta. Tako se glasi vsaki 
dan of ic i jelno poročilo, odkar se 
j e dne 12. junija pričelo z obstre-

Nemčija in Amerika, 
Ameriški poslanik Gerard upa, da 
bo odgovor Nemčije zadovoljil 

meredajne kroge v Ameriki. 

V O L U M X I X m . — LETNIK * » » ' • 

j Situacija v Mehiki, 
Victoriano Huerta. 

Washington, D. C.. 2S. junija. 
Državni department j e dobil da-
nes poročilo od ameriškega po-
slanika v Berlinu, v katerem pravi 
slednji, da bo odgovor Nemčije 
najbrž zadovolj iv. Posameznosti 
odgovora se ne navaja, vendar pa 
se namiguje, da želi nemška vlada 
odstraniti vse težkoče. 

Berlin, Nemčija. 28. junija. — 
Nemški odgovor na drugo posla-
n i c o Amerike so bo najbrž dne 
5. ali G. juli ja dostavilo ameriške-
mu poslaniku. Neki višji uradnik 
je danes izjavil, da bo odgovor 
sestavljen tako. da ne bo mogel 
imeti noben Amerikanec ničesar 
proti njemu. Posebno se bo pov-
darjalo predlog, da bi se ne smelo 
na potniških parnikih prevažati 
muuicije. 

Dva parnika potopljena. 
London, Anglija. 2S. junija. -•• 

Angleški parnik " I r d a n i " j e bil 
v nedeljo, južnozapadno od Tu-
slcar ob i rski obali potopljen od 
nekega nemškega podmorskega 
čolna. 

Angleška barka 'Dumfrieshire ' . 
ki je bila ua pot i iz San Francisca 
v Dublin ter imela na krovu ječ-
men. j e bila danes potopljena bli-
zu Pembrokeshire od nekega pod-
morskega čoina. Posadka j e do-
spela danes v Mil ford Haven. 

Boj proti militarizmu. 
London, Angli ja, 2S. junija. — 

Ilolandski soeijalisti so vprizorili 
včeraj veliko demonstracijo v Ut-
recht in sicer proti vladni predlo-
gi. ki določa razširjenje deželne 
hrambe. 

Govorniki so označevali pred-
logo kot ogrožanje nevtralnosti 
Holandsko in v resolucijah so 
dviga oster protest proti tej vlad-
ni predlogi. Nadalje se povdarja 
v resolucijah miroljubnost soeija-
1 i sto v in daje izraza upanju, da 
bo mednarodno socijalistično gi-
banje r.plivalo v smislu miru. 

Kritika angleškega načrta za po-
sojilo. 

Berlin, Nemčija, 28. junija. — 
V neki polofieijelni izjavi se da-
nes glasi, da sledi angleška vlada 
pri najemanju novega posojila 
nemškemu vzgledu, da pa kaže an-
gleški načrt veliko slabih toek. 
Vsled tega se ni čuditi, da so pri-
jave tako redke in da se j e že raz-
mišljalo o tem, kako bi se prisililo 
ljudi, da bi podpisovali vo jno po-
sojilo. 

Smrt bivšega predsednika repub-
like Peru. 

Lima, Peru. 28. junija, — Sem 
dospela poročila pravi jo , da j e v 
Icpiique, Chile, umrl Guillermo 
Bi r inghurst. bivši predsednik re-
publike Peru. 

ljevanjem. Da so razume težkoče. 
s katerimi se morajo boriti Itali-
jani, j e treba vedeti, da leži Na-
b dr jet v hribih, ki se dvigajo kot 
velikanski zid med Itali jo in Av-
strijo. 

Neki francoski poročevalec pra-
vi, da j e delo italijanske armade 
naravnost ciklopsko. Zgradilo se 
j e posebno cesto za prevoz artile-
ri je na višine, s katerih se sedaj 
obstreljuje Naborjet. Za prevoz 
municije in topov se j e uporabilo 
osle in mule. 

K o je bilo že vse pripravljeno, 
so pričeli Avstri jc i obstreljevati 
cesto in italijanske pozicije so pc 
stale nevzdržljive. Italijanski top-
ničarji so nato sklenili uporabi-i 
indirekten ogenj ter so postavili 
svoje topove za gore, k jer j ih 
Avstrijci niso mogli videti. Nato 
se j e pričelo indirektno obstrelje-
vanje in sicer v navzočnosti itali-
janskega kralja samega. 

Odhod italijanskih rezervistov. 
Včera j j e odplul iz New Yorka 

parnik " P a t r i a " Faber črte ter 
imel na krovu 1200 italijanskih 

I rezervistov. Vsi so prišli iz Den-
I ver-ja. Seattle, Vancouver, Port-
j land in drugih večjih mestih. Ne-

kateri so imeli malo prtljage, a 
vsi so bili dobro razpoloženi in 
navdušeni za vojno. 

Asquith v parlamentu, 

General Zapata ima v glavnem me 
stu Mehike 25,000 mož. — Pravi, 

da bo ustrajal do zadnjega. 

POD VARŠČINO. 

Generalu Huerti se čisto dobro go-
di. — Nocoj bo gost polkovnika 

Geo. H. Morgana. 

Washington, D. C., 28. junija. 
Državni department j e dobil »la-
nes iz zanesljivega vira poročilo, 
da brani general Zapata glavno 
mesto Mehike s 25,000 možmi, ki 
so z vsem potrebnim izborilo pre-
skrbljeni. Čete generala Carranze 
in G o n za lesa ne bodo veliko dose-
gle. Zapata jo rekel, da bo branil 
Mexico City do zadnje kaplje kr-
vi. Vest o porazu Gonzalesove ar-
made še ni oficielno potrjena, ven-
dar bo najbrže resnična, ker mu je 
poslal Carranza veliko svežih čet. 
Poročila so zelo pomanjkljiva, 
ker jo brzojavna zveza med Mexi-
co r i t v in Vera ("nizom prekinje-
na. Novice prenašajo kurirji . 

Vse trgovine so zaprte. Prebi-
valstvo si ne more nikjer kupiti 
zdravil. Zapata kontrolira kabel. 

El Paso, Tex., 28. junija. — (Je-
nerala Victoriana Huerto, bivše-
ga diktatorja v Mehiki je postavi-
la zvezna oblast pod $15,000 var-
ščine. Huerta uživa sicer vso pro-
stost. vendar ga neprestano č-u-
vajo. Obljubil je sicer, da ne bo 
nikdar več ščuval na revolucijo, 
toda tega mu nikdo ne verjame. 
Danes so ga obiskali generali Ca-
raveo, Orozco. Te 11 oz, Castro in 
Flores. Posvetovali so se o čisto na-
vadnih zadevah. 

Noco j je izjavil, da ni imel ni.k-
dar ničesar skupnega z generalom 
Iturbide in da mu ni nikdar ob-
ljubil svoje pomoči. K o so ga čas-
nikarski poročevalci povabili na 
kosilo, se je z veseljem odzval po-
vabilu in rekel, da jim bo gosto-
ljubnost povrnil na mehiških tleh 
ter da se bo kraljevsko revanži-
ral. 

Noco j zvečer bo gost polkovni-
ka Geo. II. Morgana. Po celem 
mestu so raztrošeni plakati, na 
katerih j e natistikana Huertova iz-
java. ki j o j e podal že meseca apri-
la. Tedaj je baje izjavil, da mora 
v Mehiki vedno vladati vo jno sta-
nje in da mora stati na čelu repu-
blike energičen diktator. Le na ta 
način bi se dalo napraviti v Mehi-
ki mir. Poziv se končuje z apelom 
na vse patriotične Mehik nce, da 
naj se pridružijo Iluerti v vojni 
proti bauditom ter da naj obljubi-
jo , da bodo v Mehiki zopet napra-
vili red. 

Ministrskega predsednika Asqui-
tha se je v zbornici interpeliralo 
radi njegovega govora v New-

castle. 

London, Angli ja. 28. junija. — 
V poslanski zborniei j e zahteval 
danes Sir Arthur Markham od 
ministrskega predsednika Asqui-
tha. naj pojasni svoj govor, kate-
rega jo imel dne 20. aprila v New-
castle in tekom kojega je izjavil 
da ne trpi niti Angli ja, niti njeni 
zavezniki na pomanjkanju muni-
cije. 

Asquith ni hotel odgovoriti na 
vprašanje ter rekel, da se gre tu 
za stvar, o kateri se ne sme v 
interesu armade javno razpravlja-
ti. — 

Razdejanje nemške postaje v 
Afriki. 

London, Anglija, 28. junija. — 
Neka angleška ekspedicija iz T'-
gande je razdejala nemški fort in 
b r e z ž i č n o postajo v bližini R u k o -
ba. na obrežju jezera Victoria 
Nyanza. v nemški iztočni Afriki . 
V nekem drugem poročilu se gla-
si. da se je zaplenilo veliko čol-
nov. pušk in dragocenih dokumen-
tov. 

Energično stališče. 
Atlanta, Ga., 28. junija. — V 

zbornici in senatu Georgije se j e 
sprejelo danes resolucijo, v ka-
teri se pozivi j e predsednika TVil-
sona. naj za počno s koraki, da pri-
sili Angli jo , da bo opustila svojo 
nepostavno blokado nevtralnih 
pristanišč. Imenovalo se j e skup-
ni komitej, ki bo pismeno opozo-
ril predsednika na važngst te za-
deve, z ozirom na države, v ka-
terih se prideluje bombaž. 

V resoluciji se glasi, da pomeni 
postopanje Angl i je omejevanje 
pravic, vsled katerega trpe Zdr. 
države veliko škodo. 

Razpošiljanje municije. 
Ameriške tvrdke so izvršile na-

ročila zaveznikov že en mesec pred 
določenim časom. Pričakuje se, da 
so bo pričelo odpošiljati municijo 
v veliki množini šele koncem ju-
lija in v avgustu, vendar pa je 
Bethlehem Steel Co. že od pre-
teklega ponedeljka naprej odpo-
slala vsaki dan 35.000 granat z,\ 
zaveznike. 

2000 ljudi brez dela vsled požara. 
New Brighton, Pa., 28. junija. 

Ogenj, ki j e izbruhnil v napravah; 
Townsend Rivet Co., j e povzročil 
za $100,000 škode. Začasno je iz-
gubilo delo 2000 ljudi, ker se j e 
razširil požar na elektrarno Val-
ley Electric Co., ki dobavl ja šte-
vilnim tovarnam električno silo. 

Strela jih je ubila. 
Grand Forks, N. D., 28. junija. 

V tukajšni bližini j e ubila strela 
štiri osebe. Niti najstarejši l judje 
ne pomnijo takega viharja, kakor 
j e bil včeraj. Škoda, ki j o j e po-
vzročila toča, je ogromna. 

Proti modernim plesom. 
V East Orange, N. J., se je vr-

šila včeraj seja, kateri je predse-
doval škof John J. O 'Connor . — 
Navzočih je bilo preko sto duhov-
nikov. Sklenilo se je, da duhovni-
ki ne bodo v prihodnje naznanili 
z leče nobene zabave, ki bo imela 
na programu tudi moderne plese. 
Zborovalci so rekli, da so moder-
ni plesi vedno bolj pohujšljivi. 

DOMAČA VE3T. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni z 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA-
VIJE. 

Dobili smo brzojavno poročilo, 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem in ob obali Primorja, 
to je za TRST, ISTRO in D A L -
MACIJO ob obrežju. Za K R A N J -
SKO, spodnji ŠTAJER in druge 
notranje kraje pa posluje pošta 
kakor prej. 

Od tukaj se vojakom ne more 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in one 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e 

Weehawken, N. J. — Po dolgo-
trajni bolezni j e umrla danes po-
noči Karolina Avsenik, soproga 
Mr. Alo jz i ja Avsenika, najstarej-
šega uslužbenca tvrdke Frank Sa-
kser. Pokojnica j e bila doma iz 
St. Jerneja na Kranjskem. Naj v 
mii*u poč iva! 
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Franca Ferdinanda. Kot popolno-
ma neosnovano se zavrača uiisel, 
da t i bil Frane Ferdinand prija-
zen Slovanom. 

Zupana iz Pardubic. ki ga je 
egovoril v češkem jeziku, j e pre-

eorpoi 
addresses of above officers : 

It C'ortumdt Street, Borough of Man-
Qbttaa, New York City, N. Y. 

1a j«mo leto velja list za Ameriko in 
Canado $3.00 

- pA I*-ta 1.50 
'* »eto /.a* mesto New York 4.00 
* lajS l^ta za mesto New York . . . 2.00 

*'* I-vrupu u v«»e leto 4.60 
" pol leta 2.55 

' " "Cetrtieta 1-70 
' t i LAS NARODA" izhaja vsak dan 

izvzemii nedelj in praznikov. 
" G L A S N A R O D A " 

'V.v ee of the People") 
everv day except Sunday« ana 

Holidays, 
j -i ription yearly $3.00. 

Ul*«rt<«erM»t on w o m « n t . 
'Njp 4 Ires podpiea in osobnosti s e n « 

prjTb^jejo. — 
' ) « u r •<• b'agovoli pošiljat5 po 

Mcrney Order, 
»ri aprememU k r a j a naročnikov pro-

•lu . i« ?e nam tudi pre jšn ja 
to- -»«Ilš£e naznani, da hitrej« 

najdemo naslovnika. 
}Vpi.*oni ia pošiljat vam naredite ta 

«a-»>ov: 
^ i L A S N A R O D A - v 

IS ortlandt S t , New York City. 

lefefon 4*187 Cortland t. 

K obletnici umora Franca 
Ferdinanda. 

.Minulo je leto od onega dne, ko 
padli v Sarajevu, glavnem me-

!i linMje, usodeipolni streli, ki so 
i m* al i življenje avstrijskega 
•<ni o naslednika Franca Ferdi-
mda i:i njegove morganatične 

oprftg< 
Fino 

velesrb 
m /nati 
;>reKtol 
jfT1 -t 

To so m ozke besede in mož, ki 
jili je zapisal, gotovo ne bo zad-
nji v vrstah narodnih bojevnikov. 

Naš namen je bil, kar je bilo že 
večkrat povedano, združiti vse 
S'ovenee v močno organizacijo, 

rinil ter rekel : " E s ist taktlos, j katere edini cilj bi b i l : pomagati 
einen deutschen Fiirsten in e iner . l i a ta ali oni način slovenskemu 
^praehe anzureden, die er nicht 
versteht!"' (Breztaktno je nago-
\oriti nemškega kneza v jeziku, 
katerega ne razume!) 

Pri nekem pogovoru glede po-
sredovalnega jezika v Avstriji j e 
baje rekel Frane Ferdinand: 
" K a k posredovalni jezik? Mi ra-
bimo državni jezik in ta more biti 
le nemški!" 

Tak je bil torej Franc Ferdi-
nand! Prav tako sovražen Slo-
»anstvu kot so vsi njegovega ro-
du, od Franca Jožeta počenši pa 
00 zadnjega dvornega lakaja. 

Ne zagovarjamo umorov, tudi 
političnih ne. Obsojanja so vred-
ni a tudi črv se krivi, če se mu 
.stopi na telo. 

Slovanski narodi v Avstriji so 
1 ostali plen nemške družine 
Habsburžanov, ;i ta plen jim je 
lr««ba iztrgati. 

Naše težnje in naši cilji. 
IV. 

Citatelji naj nam oprostijo, če 
današnji članek ne bo v vsein od-
govarjal zgorajšnjemu naslovu. 
Potrebno se nam zdi omeniti ne-
i-aj, kar nas j e prijetno presene-
tJo. ' 'Narodni Vestnik' t , katere-
mu so že nekateri očitali, da j e 
stopil s poti in da je takorekoč 
u'z noč izpreinenil svoje prepri-
čanje, j e na uvodnem mestu pri-
občil par jedrnatih stavkov, ki so 
-iam v popolno zadoščenje. 

Prednik je ponatisnil članek, 
iii j e bil priobčen dne IG. junija 
v "Glasu N a r o d a " pod naslovom 
"Slovenska Liga ' ' , in na koncu 
pripomnil: 

Ko sera prebral ta članek, vzel 
; eni iz miznice razglednico, kojo 
mi je poslal pred par dnevi prija-
telj iz Koroške, župnik-pisatelj 
MeŠko, ki se glasi: Ppam, da kar-
tica še more v Ameriko. So čudni 
črs i ! Vidim pa, da sodiš Ti glede 
\ ojne in uspehov precej drugače 
ne po mi! Sieer pa j e vse v Božjih zimo in j im pomagamo vsi, 
rykah! Slovenci smo tako ali tako 
nc samo na smrt obsojeni, ampak 
res že mrtvi! Navzlic vsem žrt-
v a m ! . . . 

* 

Veseli me članek G. N'.. ker je 
pisan v tonu, kakršen je potreba. 
Ako pomislim nazaj in uvažujem 
način, kako se j e Liga ustanovila, 
di j e bil vsakdo izdaj i ca, kdor ni 
nepogojno prisegel na Ligo, ako 
uvažujem, kako so se žalila ču-
diva velike večine našega naroda, 
potem naj .se nikdo ne čudi, ako 
S"- stali katoliški možje ob strani. 
Ali res mi Slovenci ne moremo bi-
ti gentlemen kakor so l judje dru-
gih narodnosti.' Ali j e res ravno 
;>ri nas Slovencih nemogoče, da bi 
.spoštovali i mišljenje i nazore 
drugega, ne da bi pri tem posta-
jali vedno osebni? Ali naj res ve-
dno ravno med nami vlada glavni 
ruš narodni greh: Nesloga in ne-
*.oščljivost, in zopet: Nevešči ji-
vost in nesloga ? 

Članek trdi, da so se katoliški 
možje naravnost odtegnili od Li-
ce. Kako ne? Vsak katoličan mo-
«al je biti žaljen v svojih čustvih; 
roko na srce in bodite odkriti ! 
Na ta način se ne dela za slogo 
med ljudstvom. Vsak je bil raznn 
tega izdajica. . Ako omenim svo-
je narodno delovanje med koro-
škimi Slovenci, naj nikdo ne mi-
črli, da hočem morda hvaliti sebe. 
Orali smo ledino med koroškim 
dovenskim ljudstvom v času, ko 
so ti, ki hočejo imeti vso narod-
nost takorekoč v zakupu, še tr-
gali po šolskih klopeh hlače, ali 
celo prodajali platno. . . Bil j e 
čas, ko srva s pokojnim Lega to m, 
Gregorjem Einspielerjem, pokoj-
nim Lanvbertom Einspielerjein, 
Grafenauerjem itd. imeli včasih 
po osem in še več shodov na eno 
jHjpoldne. Bil j e čas, ko sva z zna-

narodu v stari domovini. To naj 
bi bila prva iti edina točka naše-
ga programa. Kako naj bi se po-
magalo križan emu narodu, o tem 
.j L j bi odločevala vsa slovenska 
ameriška, javnost, načrt, po katp-
:vm bi se res dalo kaj doseči, naj 
ui izdelali vsi ameriški Slovenci 
iu naj bi se vsi ravnali po njem. 

Med nami je bilo pa veliko ne-
sirpnežev in jih j«' še dandanes 
precej. .Mislili so žeti sad. ko se-
me še pravzaprav vsejano ni bilo. 
„ Iiigoče so bili tako navdušeni za 
stvar, da so smatrali vsakega za 
njenega odločnega nasprotnika, 
kdor s.* je ni hotel takoj poprijeti, 
mogoče so bili tako zaslepljeni, 
'•i so hoteli s par besedami in ne-

.imesi.nimi psovkami odvzeti so-
cialistu socialistično prepričanje 
in izstrgati katoličanu vero iz 
srca. 

Taki poskusi se nikoli ne posre-
č i jo in v tej zadevi tudi niso bili 
potrebni. Ena stvar je samaposebi 
umevna, in resnična: Oni socia-
list. ki j e Slovenec, bo gotovo že-
lel. da bi bili Slovenci na boljšem, 
kakor so dosedaj, slovenski kato-
liški možje pa menila tudi z ena-
V° ljubeznijo l jubi jo svoj narod, 
kakor ga l jubi jo ligaši in socia-
list i. 

Velika napaka je bila storjena 
v tem pogledu, toda moramo j o 
popraviti. (V smo po krivici raz-
/;alili pristaše omenjenih dveh 
strank in če smo mislili, da so od-
ločni nasprotniki vsake akcije, ki 

bila v prid slovenskemu naro-
du v starem kraju, j ih moramo 
prositi odpuščanja. Ponižanje v 
taki zadevi ni nečastno in nazad-
nje sploh ni ponižanje, pač pa 
spoznanje, da se j e delalo krivico 
ljudem, ki so nam samo v politič-
nem ožini nasprotniki dočira jim 

svoboda slovenskega naroda 
ravno tako pri srcu kakor j e nam. 
"S lovenc i smo takoalitako ne sa-
mo na smrt obsojeni, ampak res 

mrtvi! Navzlic vsem ž r t v a m ! " 
Na smrt so res obsojeni Sloven-

ci, mrtvi pa še ne bodo, če se zdru-
kar 

nas nas je tekraj mor ja ! 
Vzdramimo se in povejmo scd-C 

n e d nami v Ameriki, ki bi rekel : 
združenje in skupno delo j e ne-
potrebno? Ali ne poje jo vsi slo-
1 enski časopisi in glasila že tako 
-taro pesem: sloga in zopet slo-
ga ? A!i žal i bog kje j ' J? ! Konečno, 
id i j«' kedaj naš slovenski narod 
pod vzel kako akcijo v dosego 

osnega sporazuma in ali je spo-
lazum mogoče doseči? Vsi skup-
no zahtevajmo slogo in to za vsa-
ko ceno! Ne ozirajmo se na zaseb-
nosti! Mi smo delavci ki pozna-
mo naše vsakdanje potrebe, po-
znamo pa tudi moč sloge in zato-
rej pozivljajmo ves slovenski pro-
letariat, da se vsaj v gotovih toč-
kah združimo. Vsak z mržnjo na 
stran, pa bode doseženo, kar naš 
narod pogreša že stoletja. Popol-
. 11 ;na se strinjamo s člankom, pri-
> bčcniin v G. N. v dneh S.—!>. ju-
i ija pod naslovom "Naša nalo-
g a " . Apelujemo na člane ostalih 
podružnic. da razmotrivajo o tem 
članku m naj takoj sporočijo svo-
ji- nasvete glavnemu tajniku ozi-
roma odboru. Tem potom pošilja-
mo gl. tajniku g. K. L. Kalish-u 
- i edeče obvestilo: S tem *̂:IS ob 
veščamo kot gl. tajnika Sloven-
ske Lige. da jtodružnica št. 20 v 
Lorainir. broječa 90 članov, 
želi, da naj glavni odbor Sloven 
see luge dela na to, da se bo vr-
šila skupna konferenca ostalih 
.vtrank in to kar najprej mogoče. 
Za dosego te stvari j e podružnica 
Slovenske Lige v Lorainu, O., pri-
pravljena tinancielno pomagati, 
kolikor j e v njeni moči Sklenje 
ne in potrjeno dne ld. junija l!>ir> 
i a seji podružnice Slovenske Lig( 
; Lorainu, Ohio. — F. A. 

Razne zanimivosti, 

rikem, ki bedo odločevali o usodi|,€ l ( j ] o R l i 5 a t ; 1 ) ( ) l l o v n e p r i tožbe iz 
naredev, ka j so naše težnje in kaj j , r ( > f f 0 r zas< .bnih uslužbencev, da 
so naši ci l j i ! Ce bedo sodniki pra-
vični in nepristranski, ne bedo iz-
vršili nad našim narodom smrtne 
obsedbe! 

Dopisi. 
Llcydell, Pa. — Tz te naselbine 

so dopisi kaj redki, dasi se v eno-j Mu 

-tev, z vsemi 
lo, da se imenovana minis 

vojvod in je Hohenberg. 
r je bil signal na boj , ze 
[ireračunan in pripravljen 
je za velike stvari, ne za 
sko propagando in ne za 
w> osebico avstrijskega 
onasledtiika. Šlo se j e za 

d v trgovini, za zasužnje-
lije O ijentn, za ponižanje Anpli-
j e in uničenje Vedno b o l j razcvi-
tajočih se balkanskih držav, prrd 

i Srbije. 
Kad i tega j e izbruhnila vojna, 

nc rhdP Prnn^A Ferdinanda, umor-
j. :.i v Sarajevu. Franc Ferdi 
liand bo prišel v svetovno zgodo-
vino kot j*' prišel Poneij Pilat v 
( re-do, povs«'in slučajno. 

Ni bil vzgojen za bodočega vla-
darja. kajti pred njim j e bilo do 
•di drugih. Prvi je bil eesarjevič 
iludolf, nadarjen, a razuzdan člo-
vek, ki je končal kot j e živel. 
J^rugi je bil nadvojvoda Oton, 
orat Franca Ferdinanda, ki j e o-
K-iratil Škandalozno kroniko du 
najskega dvora za marsikateri lLst 
ter umrl razjeden od črvov. 

Tedaj šele je prišel na vrsto 
Franc Ferdinand. Pred leti se ga 
„ s p l o š n o smatralo za duševno 
omejenega, za človeka, iz katere-
ga ni mogoče spraviti nobene 
stvari. Živel j e mehanično življe-
nje krona nega trota in edina sen-
zacija v njegovem življenju j e bi-
la njegova ljubezen do češke gro-
f«ce 1'hotck, poznejše njegove že-
j c ui vo jvod in j e Hohenberg. V 
tem oziru je bil še najbolj simpa 
t ičen. 

Včeraj, 28. junija, j e torej leto 
minilo od onega znamenitega dne. 
V slovanskih deželah Avstrije se 
j " smatralo Franca Ferdinanda 
Zi govornikom ideje trializma, 
vsled katerega bi se preustrojilo 
Avstri jo ter j o razdelilo v tri sku 
pine po narodnostnem principu. 

Ideja, dasiravno nepopolna, j e 
bila videti lepa in govorilo se j e 
<la j e Franc Ferdinand zaščitnik 
te ideje in da j o bo izvedel, kakor 
Idtro zasede prestol. 

Slovanom v Avstrij i je bil ne-
kaj časa Franc Ferdinand edino 
upanje. Sicer j e hotel poleg tega 
tudi uresničiti Veliko Avstri jo in 
zasužnjiti celi Balkan — vsled na-
ročila Nemčije, — a to bi se ko-
nečno še sprejelo, da bi vsaj do-
bili avstrijski Slovani troho avto-
nomije in samostojnosti. 

Isto se j e glasilo pred letom dni 
.n veliko se j e pisalo o Slovanom 
! njaznem mišljenju avstrijskega imel sem hude bo je radi sloven-
j rt stolor-Lslednika in o politiki, t skega pouka v 6razredni šoli v 
1 atero bi najbrž zasledoval, da ga Preval j ah, in potem pride nekdo 
ni zadela krogla morilca. in reče kratkomalo: Vsi so izda-1 stopiti skupno za dosego ci l ja? skem ujetništvu. 

Sedaj, po celem letu, pa priha-i . u c e ! . . . Toliko mimogrede v na- Ali so nam res v naši krasni, a 
; i nepobarvana resnica na dan. daljno uvaiervanje. Kakor rečeno,11užni domovini vcepili ta narodni 

Vojaške dobave. 
Avstrijsko vojno ministrstvo j 

že v pozni jeseni leta 1914. izdalo 
!»:iredbo, objavljeno v dnevnikih 
z dne 2S. novembra PI14, da ,j 
namreč pri bodočih oddajali več-
jih naročil za armado na tvrdke 
;n podjetja v kraljestvih in deže-
lah. zastopanih v državnim zbo-
ru. ponudnikom naložiti strogo 
čoveziiost, obdržati si navadno 
število svojih uslužbencev in jim 
tudi ne znižati njihove plače, ker 
hi ne bili sicer samo od nadaljnili 
i uročil izključeni, ampak bi se 
ahlco tudi že oddana naročila 
tornlrala. V zadnjih mesecih pa 

Ažrkor tudi zahteva od pripadni- j jaka. Njegova granata obstoja v 
kov neizvežbanih črnovojnikov bistvu iz kovinaste cevi s preme-
poseben vojni davek, ki se bo pla-! rom 3.5 cm. tej cevi se nahaja 
čeval skozi 18 let in se bo razde- druga cev. Med obema cevema se 
UI sorazmerno j)o dohodkih ter bo , nahaja skrajno brizantno razstre-
znašal pOA-prečno G do 2<>(«t rub- ' l ivo 11."» gramov. Na skrajnem 
' lev. - koncu notranje cevi se nahaja vži-

Dobra zemlja za 

Pametna beseda. 
V sedanjih vojnih časih, ko pod-1 Pe se granata ne uporablja, se za-

pihujejo nekateri listi kar siste- varuje tako. da se ne more razjio-
matično sovraštvo, stori človek čiti. Na zgornjem delu zunanje ce-
kar dobro, če sliši razborito bese- vi se nahaja obroč 
do. Tako besedo je zapisal zname- mi deli. ki jih eksplozija raztrsra 
niti angleški pisatelj. V pismu na ; ni se razprše na vse strani. ,\a 
nekega dunajskega prijidfHja. k i jdol jn jem delu glavne cevi je pri-
so je priobčili nekateri listi. po-. 1 »"jena jeklena palica, ki se potis-
udarja Shaw, da sicer v tej vojni 

v Swigtirt 'Tddelku v zapadcern Michifranu. Naj-večji odde.ek dobre zemlje ra izbiro v slavnem michitranskem okraju detelje in fadja. Zemlja je dobra za sp!u-no kmetovanje, živinorejo, mlekar-stvo. siidjerejii. perutninariitvo i. t. d. ilO do za aker: najbo'j.-a zemlja od 518 do S2» sa aker. do $50 na roko in $5 m«-t«H:-no »0 akrov ali na . . . .. , letre oltroke. če #e ieti tak-.. V bližini tri.šf- Chi-
galna kajllea Z Zivosrehrno spo- i PIKO. Detroit. Grand Rapids. P;-.ite p« »trani , * * i ' obstuajočo ilustriranij knjižico z načrtom, ki je Jino. na Katero Jiritiska granata, zastonj. Vprašajte za izlete za majhno C€no i* Tol do in Chicago 

George W. Swigart, 
. imejitelj. E 1251 First N.tional Bink Bldg., 

2+ označen i - Chicago, 111., 

stoji na strani svoje domovine, 
da pa bo po njegovem upanju po 
vojni konce vsemu sovraštvu. Ta-
ko-le ] > i še : " V svojem pisni«. Me 
rekli .da bo vsak Nemec tako dol-
go sovražil Angleško, da bo uni-
čena. Dva dni. preden ste t<> pi-
smo pisali, pa so nemški in angle-

no v cev puške in s katero >e <rrn-
nata odstreli. V. vsako poljubno 
puško se da granata odstreliti. V. 
nabojem 2 g smodnika leti Lrra 
liata !-">() metrov daleč. :! <r p a 
:{()() metrov. Izvežban strelec lah-
ko regulira pot granate. V boju v 
bližini je granato nntgoče melali 
tudi z roko. V tem slučaju se <- 1 1 -

NAZNANILO. 
Rcjakcm v Waukegan, n i . 

I>iie 27. oktobra 1!»12 se je usta-
r ovilo Slovensko s;imrrstojno poti-] 
i orno društvo "Nor th Chicago & 
Waukegan" . Zakaj ^e je to dru-
•tvo ustanovilo že poleg prej več 
obst »ječili društev, nam ni treba 

i m tem mestu razlagati podrobno-
sti: \rlavui Takt j e bil absolutizem 

> dikt.-to'-si vo. Da so pa dotični-
ki. kateri so ustanovili Slovensko 

ški vojaki vznemirili svoje oficir-5 V|.M' palica m pritrdi se trak, s ka- -aniost-.jno društvo " N o r t h Chi-
je s tem, da so zaj)iist ili strelske terim s e d a granata metati. Kazen ! e;iL'o Waukegan" . bili na pra-
jarke in se med seboj pogovarja- tega se da uporabiti granata tudi, '»m mestu, nam dokazuje živa 
ii. pušili in vprizarjali nogomet ne ' z a razdejanje zidov, mostov, t irov^i 'ka lepo v,, razvijajočega in na-
tekme. Leto ilni po vojni, pojdite 1,1 ^ slučaju se kajtica na- !prcdu.jočega društva, bodisi [>o 

tudi številu članstva kakor tudi bla-

se n a m r e č m n o g o v e č j i h t v r d k . ki 
. o pri lobavah vojnih jiotrebščin 
n e p o s r e d n o ali p o s r e d n o ude leže -
ne. /a o m e n j e n e n a r e d b e ne br iga 
dosti in da so zmanjšale število 
us lužbencev , o z i r o m a j i m znižale 
p l a č o . T a k o postopanj«* se m o r a 
v danil i razmerah označ i t i kot kr- 1 ^ 

\"i v Pariz in potem v London in 
našli boste tam polno prijateljev, 
ki bodo z vami zajtrkovali in obe-
dovali. a če bi se Vam takrat kak 
dunajski snažilee čevljev ponudil, 
da z vami zajtrkuje. bi ga še po-
liciji naznanili. 

Ostale v strelskih jarkih. . . 
Češki listi poroča jo : Nekoliko 

domobrancecv iz brnske okolice se 
je nahajalo že dolgo v strelskih 
jarkih pri mestu K. Tožiti se j im 
je začelo po ženah in nekega dne 
je pisal eden izmed njih svoji 
"s tar i " ' , da naj ga obišče. Mumea 
so res prišli natovorjeni z buhta-
mi in drugimi dobrimi rečmi, pre-
pričali so se o vernosti svojega 
" s t a r e g a " in se zadovoljni vrnili. 
Tako so dobile tudi druge koraj-
žo in nekega lepega dne se jih je 
odpravil«« osem " n a f r o n t o " . Tja 
so srečno prišle — toda nazaj ni-
so mogle več. Vojaško poveljsvo 

j je bilo namreč med tem suspendi 
ralo civilni promet na železnici K 
in uboge ženice so morale ostati 
v strelskih jarkih oziroma vsaj 
blizu njih. — Pošiljale so domov 

vojnopoštne dopisnice ' ' ter ro-
tile domačega župana pa o rož lu-
škega straž mojstru in gospoda 

1 fajmoštra, naj se zavzamejo za 
nje. Seveda so bile vse te prošnje 
popolnoma napačno adresirane. 
Toda trpljenje ni trajalo večno. 
Avstrijska armada je pričela s 
svojimi velikimi operacijami v za-
padni (Jaliciji, mesto K je skoraj 

I ostalo daleč za fronto in prvi ei-
iviini vlak je kmalu zilrdral j>r«jti 
(zapadli. njeni so se«!eb* tudi na-
še mamce, ki prisegajo, da ne gre-
do več kontrolirat vernost svojih 

soprogov — vsaj dokler 
senje socialnih dolžnosti. A"sled 
4ega je ministrstvo za notranje 
stvari vse politične deželne obla-

na ta pojav opozorilo in jim 
ličnem življenju, ki vlada t u k a j . a r o č i l o ga ]>o moči zatreti. A' ta 
- edno tudi kaj zanimivega zgodi, namen j • bilo zaukazano vsem po-
Casa imamo tudi dosti za pisanje, Mitičnim okrajnim oblastem (okr. 
ker premogorovi delajo le 1 ali 2 glavarstvom, magistratom mest z 
dni na teden. Mnogo rojakov se lastnim štatutonD, da naj v zvezi 
ie že izselilo drugam za kruhom.1": vsemi organi, ki or idejo v p o - , . . . ... .. . . . . ilnje vee velikih knegini sedaj kot i sredstvi delujejo na! -,- . - . , 

se bodo nahajali na bojišču. 

Sleparska ruska kneginja. 
Cez Kodanj poroča jo : X Petro-

gradu so te dni aretirali neko sle-
parko, hčerko nekega kolonijal-
nega trgovca. Podobna je nekoli-
ko ruski veliki kneginji. kar upo-
rablja za svoje- sleparije. Ker de-

s 'trsk>i i usmiljene sestre, se je sleparka Navzlic slabim razmeram so bile 
pred kratkim kar štiri veselice, i t l i l lUlCUUKUia mim-7iioxm 1111 - 1 

. , . . . . . . v, ' -m , - v - - t > oblekla v tako obleko ter se v ne-
( asi so težki in resni, da bi se c lo - . raredba kar najnataneneje ^ P ° H k e m izvoščku peljala na kolodvor 
; e k rajši jokal kakor veselil. Tu- nuje. A slučaju, da b. ostal t f Aleksamlrovskaia v bližini'Petro-kai v Ameriki ie velika kriza, da vidiv brezuspešen, naj se pritožbe , rp . . - , x . 3 v . 14.-1 t *i i 'i grada. Iu je pustila poklicati sta-uelavec s .strahom zre v bodoč- prizadetih zasebnih n^uzbenee, . c i j s k ] ) r e d s t o j l d k ^ da hoče 
nost. v stan domovini je pa ljuta ki naj se prija vijo pri okrajmh l n e k & . . v i s o k ) ) ^ ^ ( l a i n a - - ž 
vojna, v kateri bo izkrvavel cvet j .-blastvrh, po dovršeni preiskavi 

v tem času, v našega naroda. In v tem času, v J \ redlože ministrstvu za notranje 
leh težkih dneh naj se človek na- stvari, da dobi isto razpregled do-
v lušuje za vesel ice . ' . . . Štorklja tičnih tvrdk 
jc obiskala let-os skoro vse sloven-
ske družine in jih obdarila z no-
vuni kričači, večinoma deklicami, 
x'red tednom se j«* oglasila pri 

Drugo vojno posojilo. 
Banka " S l a v i j a " v Pragi na 

Češkem je podpisala drugega voj-
rodbini Kotar ter pustila dvo j čke , ! c rga posojila 1.035,000 K . S pr-
dečka in deklico. Čestitamo! Če - ' v m vojnim posojilom skupaj je 
trtega jul i ja priredijo skupno ve-j podpisala 3,285.000 K. 
selico tukajšnja slovenska podp. 

Po-či ruštva v korist blagajnam, 
zdrav! — Otave. 

Lorain, Ohio. — Člani podruž-

stoječa 
njim govoriti. Predstojnik je pri-
šel ter j o med mnogimi pokloni 
vprašal, če želi morda poseben 
vlak. To je sicer " d a m a " odklo-
nila, a prosila za poseben voz do 
Gačine. Ko se je dama odpeljala, 
je štacijski predstojnik brzojavil 
vsem drugim postajenaeelnikom, 
da so j o sprejeli s primernimi čast-
mi. V Gačini so pustolovko spre-
jeli z vsemi častmi in j o odpeljali 
v carske apartmente. Izjavila je, 
da namerava pregledati lazarete. 
kamor so j o tudi peljali. Tudi 
tamkaj so ji napravili sijajen spre-
jem. Ravnokar je pričela "ve l ika 

Vsak 85. ruski državljan vojni 
ujetnik. 

Ruska poročila pravijo, da s«' 
;::ce Slovenske Lige št. 20 v Lo - ' nahaja za vsem 500.000 Rusov v 
rainu se zavedamo, da j e narod ujetništvu. Temu nasprotno je pa kneg in ja" revidirati bolnišnično 
brez združenja bolnik v puščavi, uradno dognano, da se nahaja v .blagajno in milodare, ko j o je do-
Posamezni oddelki naroda ne do- remškem ujetništvu 5261 ruskih hitela roka usode. Pojavil se je 
sežejo onega, kar bi skupno lahko častnikov in 530,000 mož. v av- j slučajno carjev pobočnik, polkov-
dosegli. Odkar j e slovenski živelj atrijskem ujetništvu pa 1900 ru- lkovnik Alordvikov. ki je razkrin-

i im koroškim narodnjakom Pro- 'naseljen tu v Ameriki, nismo bili škili častnikov in 360.000 mož. K kal sleparko. Ženska je rabila vse 
sekarjem morala poslati po žan- še nikoli vsi kot en mož. Naša slo- temu še pa pride najmanj 240,000 mogoče izgovore, a so j o kljub te-

denska zavist, nevoščljivost in za- ruskih ujetnikov v bojih do 20. 
sehnost je na dnevnem redu. K o maja. torej znaša število ruskih 
io premišljujemo, sedaj v teh kri- r.jetnikov veliko čez eden milijon, 
'ičnih časih, ko je slovenska bo- Če se računa, da j e od 170 mili-
dočnost veliko odvisna od nas, se j on o v duš ruskega prebivalstva 
nam vsil juje nekaj v srca; Ali bi polovico možkega spola, tedaj že 
•te mogli biti vsaj v gotovih toč- pride na vsakega 85. ruskega mo-
lčali v korist celega slovenskega škega državljana eden ujetnik bo-
proletariata vsi kot eden in na- <«isi v nemškem, bodisi v avstrij-

darmerijo, da naju Nemci niso 
ubili. Umakniti se nam j e moral 
zloglasni Mac Nevin, ob skrajni 
slovenski meji v G-osposveti spra-
vil sera slovenske može v občinski 
•vlbor, kar bi nikdo ne bil ver je l ; 

V nekem članku, katerega j e veseli nas ta preobrat v Ligi od 
priobčil neki newvorski nemški trea. Rev. Smoley. 
liit, se opisuje značaj pokojnega« * • * 

Novi vpoklici v Rusiji. 
greli tako globoko v srea, da se Kakor poroča " R j e č " , j e izdal 
p£. niti tukaj v svobodni državi car ukaz, ki odreja vpoklic vseh 

rau aretirali. 

Marten Haleja granata za puške. 
" 1 ' m s c h a u " prinaša v zadnji 

številki ta-le zanimiv članek: 
" V bojih na Flandrskem se u-

porablja med drugim novo orožje, 
granata za puške. Že v rusko-ja-
ponski vojni so uporabljali pri 
obleganju Port Arturja razne vr-
ste ročnih granat, ki so j ih metali 
do 90 metrov daleč. Dobri učinek 
teh granat je spravil pred leti An-
gleža Marten Haleja na misel, da 

dom est i z netilno vrvico in 
jeklena palica se odvije. Štiri ta-Vajne. 
ke granate lahko nosi vojak na Ker Sm > pa v lepi pob tni sezo-
hrbtu. ne da bi ga ovirale pri kre-ji i. v č;isu razvedrila in raznih za-
tanju. nese jih pa lahko še več. 1 av. je tudi Slov. sam. podp. dru-
ker so prav lahke. |> tvo "North Chicago & Wauke-

-jgan** sklenilo. min-diti PRVO 
POPRAVEK. ZUNAJNO V E S E L I C O ali 

V za<lnjem poročilu iz Export, j PIKNIK dne 11. juli ja t. 1. na 
nam j«' vrinila neljuba, po- znani Fraucinovi farmi poleg 10. 

ste. 
Kakor že zgoraj omenjeno, j e 

oilo nana'*no ooročnno. Rin':»U-i to ]»rva zunajna veselica Slov. 
.-am. podp. dr. 4 iN. Ch. & \V." ; 
;at«'gadelj tem potom najvljudne-

i a., se 
mota. Slavnost bo vršila samo 
4. juli ja in ne tudi .*>.. kakor je 

napa čno poroča no. Rojaki 
naj nam blagovolijo »»prostiti. 

Z A H V A L A . 
< en jen i g. Sakser:— 

Najprej se Vam srčno zahvalim 
za točno pošiljanje denarja v sta-
ro domovino, in sicer pred vojno 
ler tudi sedaj v vojnem času. 
Vsem rojakom Vas toplo priporo-
čam. Tako, kakor pri njem, ne Ijo-
*t - nikjer postreženi. 

Z odličnim spoštovanjem 
Mike Jazbec, 

2147 Tilden St.. ClMcago, Ili. 

le vabimo rojake in rojakinje iz 
North Chicaga in Waukeguua. tla 
-e blagovolijo udeležiti redke 
zabav.-: ravno tako vabimo tu-
.Kaišnja društva, da nas razveseli-
j o s svojim posetom. 

Samoobsidii ji- umevno, da ne 
'•odi- iioln'iH'inu žal za par d«se-
*je. katere bo žrtvoval. ker na 
razpolago bodo vsakovrstne zaba-
ve. igre iu ples; tudi za suha grla 
In prazen želodec bode preskrb-

J ijeno z vsemi potrebnimi okrep-
Gospod Sakser-— t li. Odbor. 

Iz starega kraja sem dobil po- j OP(WP»A. r '1 : , , l f ' omenje-
ločilo, da so sprejeli točno denar, T : 0 " a društva se tem potom vabi, 
katerega sem poslal skozi Arašo f ' a . s < ' prihodnje seje d m » 
tvrdk o. Naj prisrčne isa hvala za- 4 - -ill!i-i;l točno ob 9. uri dopoldne, 

ker i m a m o še več raznih s tvar i 
ukreni t i g l ede vesel ice . 

Frank Šetina, tajnik. 

Na.jprisrčnejša hvala za 
postrežbo! Denite to v časopis, da 
bodo še drugi vedeli in pošiljali 
skozi Vas. Drugi mesec bom zo-
pet poslal. Pozdrav! 

George Alolek, 
S t e w a r d . Idaho . 

s l s l o . S t . . Waukegan, 111. 
i2!>-<; »t 6 " 

Z A H V A L A . 
Tem potom se prisj-čno zahva-

ljujem Jugoslovanski lvat. Jed-
noti za točno izplačilo smrtnim; 
za mojim pokojnim očetom Fran-1 
kom Perko. Zahvaljujem se tudi. 
društvu sv. Ivana Krstuika št. 
J. S. K. d. v Clevelandu, Ohio,! 
iziroma uradnikom za tako točno, 
izpolnitev svoje dolžnosti. Roja-1 
:*om \)n. najtopleje priporočam J. J 
3. K. Jed not: o. Pristopajte v to' 
prekoristno Jednoto! 

Žalujoči sin in hčer: 
Frank Perko, 

Mrs. Alary Pozeluik roj. Perko. 

POZOR, S L O V E N K E ! 
A'dovec, star 35 let. s tremi o-

troki, se želi seznaniti s Slovenko 
i od :i<) «!•> :!."> I.-t staro v svrho ž«'-
liitve. Imam svoje lepo posestvo 
in stalno službo: tudi vdova z 

j < nim otrokom ima prednost. Le 
presne ]x;nudbe naj se pošiljajo s 
sliko na naslov: 

C. J., 
P O. Box 53. I lo rush v. 111. 

(28-29—6) 

Kad bi izvedel za naslov svojega 
bratranca ANTONA ZBAC-
NIK. Pred par leti se je naha-
jal v St. St. Alary s. Pa. Prosim 

$50.00 nagrade 
plačam tistemu, kateri izroči roki 
pravice 

ALOJZIJA GOLOBA, 
morilca mojega brata, F r a n k a 
F a t u r-j a. 

Njega je lahko spoznati, ker ima 
obe roki kakor tudi desno uho se-

rojake, da mi sporoče, ali naj se žgano od plina. Pobegnil je po iz-
pa sam javi na naslov; Steve 
Gregor i č, 729 E. 156. St., Col-
1 in wood Sta., Cleveland, Ohio. 

(26-6—1-7) 

POUK V ANGLEŠČINI! 
To je gotovo lepa prilika, ka-

kor tudi v korist nam tujcem. Pi-
se se lahko za brezplačna pojas-
nila na : 
Slovensko korespondenčno šolo, 

6119 St. Clair Ave., Cleveland. O. 

v slovensko-hrvaSkl koloniji. 
Ako želite kupiti farmo ali zemljo za 

farmo, ne kupujte preje, dokler se n«, 
prepričate, kakšna prilika se vam nad;! 
v slovensko-hrvaški koloniji v okolici 

vršenem zločinu iz Colorade ter 
se nahaja sedaj najbrže v državi 
Kansas. 

J O H N F A T U R , 
Del Agua Box 22. 

C o l o r a d o . 
OGLAS 

N A R A V N A V I N A 
Cenjenim rojakom priporočam 

svoja 

Ashlanda v državi Wisconsin. Ta kolo-
nija obstaja sedaj že šesto leto ter ie v 
njej kupilo farme že 150 slovenskih in 
brvaSkih družin. 

Slovenci in Hrvati, ki so naseljeni 
tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
ških farmerjev v oni okolici. Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričeti tukaj z gospodarstvom in to 
z majhnim denarjem. Pišite po naš liat 
"Good's Colonist", kjer lahko podrob-
neje čitate o teh kolonijah. Pošljemo 
ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
želi kupiti farmo ali ne. 

Naslovite: 

Thi James W. Good Company 
Dep. 54 Ashland, Wis. 

re moremo otresti? Ali je kdo vojne službe oproščenih Rusov, bi zvezal to orožje z orožjem vo-

iz najboljšega grozdja. 
Najboljše staro belo vino Ries-

ling 10 gal. $6.50, 27 do 28 gal. 
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rdeče 
vino Zinfandel 27 do 28 galon 
$14, 50 galon $25. Lansko belo 
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon 
$25, rdeče vino 27 do 28 galon 
$12.50, 50 galon $22.50. — 100 
proof močan tropinjevec 4*4 gal. 
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenih 
cenah je vštet tudi vojni davek 
za vino. — Potovalni agent je ro-
jak M. Žu gel. 

S spoštovanjem 
S. JACKSE, 

v Box J 61, 8k Helena, CaL 
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I7 Pariza v Petrograd, 
t, 

Pet 
r ho«"e danes iz Pariza v 
rrad, ta mora |>o velikem o-
ali preko morja in Švedske 
e pa radi nemških podmor-

skih čolnov preeej nerodno) ali 
čez Italijo via Brindisi na So-

I, Bukarešto, 1'nglieni. Ta pot 
varnejša in tod se je vozil tudi 
iicoski diplomat Ila let. ki je na-
.d potem v " O p i n i o n " par pod-
lih slik s svojega potovanja, 
let pogreša predvsem komfort 
eistoto v vlakih in hotelih, jezi-
ga sitnosti na raznih obmejnih 
•»tajah. počastnost vlakov, dra-
ija prenočišč. Solun je našel Ba-
poln življenja in gibanja. " T u 

/ a hitra j o z živežem Srbija, Ru-
nska in del Rusije. Provijau-
iu vojnega materijala je na ku-
\ mah-m pristanišču, ki se ima 
v.diti za proevitanje udeležbi 

rčije na evropski vojni. Ce pa 
s.- morda forsiralo dardanelsko 

vprašanje , bo postal Solun zopet 
lomembna luka. kakor poprej. 
ii bol j slikovitega in intere-

sa :tnega kakor ljudska množiea 
\'<> <-.stali: Grki, Levantinci. Ži-
«!.!<•. Italijani in Špatiei, pravTvzo-
(•••e sredozemske jezične mešaniee. 
Francoz v Solunu jako dobro iz-
haja, ker je francoski jezik zelo 
pri l jubl jen in naravnost oboževati. 
Ko je dne 20. januarja prispel v 
Solun francoski general Pan. j e bil 
radi sprejema močno presenečen. 
N j e g o v avtomobil s«- sploh ni mo-
gel prcriti s kolodvora, to l iko j e 
bilo l judstva . Toda. kar se vojne 
t h- -, so 1u istočasno njej zelo bli-
zu. pa tudi oddaljeni od nje. Bli-
zn. ker so Dardanele takorckoč 
pn-d vrati in se prične Srbija že 
par kilometrov severno in ker ži-
vi vse prebivalstvo, 220.(XX) duš. 
o. | vojn«-. I >a!«'<"•. ker ni nobenih 
sigurnih poročil o dogodkih v 
Franeij i in na Poljskem, vsled če-

<r se tudi najmanjše posamezno-
sti tu nt /blinjajo v neskončnosti." 
\ Nišu .̂e j,- 1'mttcoski diplomat 
-ilij.. dol ji« n a s i |. ' K d o r nima v 

mil poslov. ta stori naj-
kolikor mogoče hitro /.a-

*to. Vse sili človeka k od-

pa je živahno in zdi sc, dai ma tu-
di industrija dovol j posla. Mesto 
dela vtis resnobe in dostojan-
stva. " 

Dokaz usposobljenosti. 
Fran Milčinski. 
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:n»miiost in nezadostnost 
• •sta vrači je. pomanjkanje 
n sob v luknjah, ki jih 
0 tamkaj hotele in konč-
rimerna monotonost ." Na 

ru je natrlo v vlak ne-
akov. zdravih in ranjenih, 
ni trgovcev, toda pred no 
pihala lokomotiva v Pi-
lil vlak prazen. Počasi so 
ti vozovi .Vz bo lgarsko me-
ovani od bistrih oči moč-
'.ih in bolgarskih straž. — 
rešti. katerega "latinski 
si* francoskemu diploma-

i«»pade j.- našel Balet Je s 
la lo hotelsko sobi< <». kiite-
aeal po cenah pariškega 
Hotela *. Mesto je prena-
rujeev. Iz Bulgarije, Tur-
j« ' j e t a m vsi' polno go-
<-na|>oInjenje ima pa še 
roke. -— " R u m u n i j a je, 
vtralna. obkoljena od 

ni. \ sled težkoč pri im-
•ksportu j e v mestu pol-
cv. med njimi mnogo av-
ii nemških. Ti i m a j o svo-
kakor kavarno "Miner -

raznih opazovanjih sem 
prepričanja, da bo Ro-

eprav so njene s impati je 
tripleentente. radi mno-
h vzrokov, o katerih se 

j razpravljati, ostala nev-
Vrmada je seveda za vse 
•ripravlji-na. od sanitetne-
fijala. ki ga j e prinesel s 
/a pad ti i h dežel dr. Costi-
1 do kationov, municije in 
inanc . Na ruski meji je 
oga revizija. " P o z n a se, 
dia.jamo v vojskujoči se 

celi poti do Petrograda 
i lovek opazovanega. Na 
dskem kolodvoru je zopet 
sprazniti žepe in kovčeg, 
i je treba vsa pisma, vsa-
no crko — sicer smrtna 
etrograd ne nudi posebno 
slike. Na ulica h ni nič več-
anj vojakov kakor v mi-

in tudi malo ranjen-
ileti. Zato pa je opažati 
e bolniških sester v lepih 
i tisoče dam. ki zbirajo 
'.pevke, in ki nadlegujejo 
•loveka toliko časa. da se 
dovol j znatnim prispev-

restavracijah, na kolo-
bankah vzbudi takoj po-

lepak v ruskem, franeo-
angleškem jeziku z napi-

som : Prepovedano je govoriti nem-
ški : — Z gostilniških miz so zgi-
nili vodka, pivo in vino. Rusi so 
postali kar čez noč skrajno tre-
zen narod. O p r a v se zdi ta prepo-
ved na prvi pogled kot zelo pre-
tirana. so vendar njeni učinki ču-
doviti in seveda obenem zelo po-
ceni. Trgovina zelo stagnira, inte-
lektualno in umetniško življenje 

-k 

-ih 

em in 

Danes je bila zopet dokaj zani-
miva razprava: slučaj vlačugarja 
•Ilirija Ažmaha. Zanimiva ne toli-
ko zaradi samega slučaja, nego za-
radi čudnih nazorov, katere je o 
tej priliki razodel moj sodnik! — 
Moj sodnik je sploh čudak: vsi 
pravi jo : ali bo odlikovan s kakim 
redom ali bo pa moral v pokoj, ne-
kaj ga gotovo zadene v kratkem! 

Vlačugarja Jurija Ažmaha si je 
torej po svoji stari navadi natanč-
no ogledal in ovohal, potem mu 
pa izprašal " genera I ia*\ namreč 
kako mu je ime in kako se piše, ko-
liko je star. kam je pristojen itd. 
in ali redi kaj živalic. Pri vlaču-
garjih spada namreč tudi slednje 
vprašanje med "generalia*\ 

Juri j Ažmah. 30 let star. pri-
stojen v Šmartno, se je prestopal 
z ene noge na drugo, dobrovoljno 
se gugajoč v kolenih, in je prijaz-
nega obraza odgovarjal, kako je 
vedel in znal. Na zadnje vpraša-
nje zastran živalic je prezirljivo o-
menil, da ima le sempatje katero, 
" n i vredno, da bi g o v o r i l ! " Zasu-
kal je potem pogovor na drug 
predmet in vprašal, kje so oni go-
spod sodnik, ki so ga zadnjič so-
dili. Kaj " g o l a n t " gospod da so 
bili: dali so mu en mesec zapora 
brez slehernega posta in podarili 

^ so mu celo belo dvojačo zato. ker 
j ji in j«' igral komedijo. Skliceval sc 
I j e na navzočnega jetniškega paz-
| nika za pričo. kake posebne talen-
j te da ima on. Jurij Ažmah. kdo 
mu je kos pod našim cesarjem! 
On. Juri j Ažmah, požira namreč 
kamne; prave, resnične, cestne 
kamne, in kadar j ih j e požrl ka-
kih os,'lil ;; 1 i <leset, si pusti potrka-
ti po želodcu, pa notri z a r o ž l j a j o 
kamni in ni to ni kaka goljufija, 
ampak umetnost! — Tako se jo 
pobahal J u r i j A ž m a h in se hkra-
tu izrekel pr ipravl jenega , za prav 
s k r o m n o n a g r a d o t a k o j prirediti 
veliko predstavo označene umetno-
sti. katero ponudbo je pa sodnik 
seveda odklonil z ozirom na dosto-
j a n s t v o kraja in časa. 

j Popolnoma pravilno! Čudim se 
le prejšnjemu sodniku, da je kaj 

I takega pripustil: saj sodnija ni 
u i k ča ko gledališče ali koncertna 
d v o r a n a ! 

Sodnik je velel Juriju Ažmahu. 
naj sede na klop : sam si je pa nje-

I mu nasproti primaknil stol, se oprl 
- na stolov o naslonjalo in ga pričel 
| pri jatel jski zpraševati, k j e j e na-
zadnje delal ali služi in kaj ga je 

1 prineslo semkaj. 
Zgovorni JurijA/.niah je drage 

volje povedal, da je bil nazadnje 
za hlapca daleč, daleč tam na Go-
renjskem še naprej od Marije Po-
magaj. v kraju, ki se mu pravi Tr-
biž. Ta kraj je pa sila čuden kraj, 
v tem kraju jedo l judje tudi ob 
petkih golaž, cerkev i m a j o pol 
premajhno, njemu, Juriju Ažma-
hu. so pa koprive vtikali v škor-
nje ! Zato je vzel svoje poselske 
bukviee. zapustil Trbiž in j o u-
bral proti šmarni gori. da gre ob-
iskat Mam ko Božjo, ker sta oba v 
isti fari doma. Prišel pa ni do svo-
jega cilja. V Medvodah ga je pri-
jel žandar. haš ko je prihajal iz 
hiše. kjer je bil od prijazne gospo-
dinje obdarovan s kosom kruha 
in z dvema čikoina. Enega teh či-
kov je še imel in g a je tudi poka-
zal sodniku, toda 1» od daleč 

Zabeležil sem v zapisnik: Jurij 
\/mah priznava, da se je brez de-
la in opravka in brez slehernih 
sredstev okoli potepal in da je od 
hiše do hiše beračil. Po mojem 
preudarku je bila stvar jasna in 
dejanski stan prestopkov vlaeuga-
nja dognan. Seveda, ako se more-
biti ne smatra enega cika za " z a -
dostna sredstva", česar je bil moj 
sodnik navsezanje tudi zmožen! 

V moje veliko začudenje je pa 
sodnik pristopil k Juriju Ažmahu. 
ki je iz previdnosti hitro umaknil 
roko s čikom za hrbet, mu pričel 
preti pa vat i glavo, zapirati in od-
pirati oči, gledati vanje, mu tol-
či po kolenih, še jezik njegov je 
hotel videti 

Vse to nevajeno, zagonetno rav-
nanje je spravilo dobrovoljnega 
Jurjia Ažmaha iz ravnotežja in 
plašen in z nesigurnim glasom je 
vprašal: " P a ne. da bom kaj po-
stov d o b i l ? " 

Sodnik ga je pogledal z dolgim 
in ostrim pogledom in ukazujoče 
mu je velel: " N i č ne boš dobil, no-
benega posta, niti zapora ne! Ne 
maramo te! Ali me razumeš? De-
lat pojdi h kmetu, saj si zdrav in I 
močan! Ka j bi se valjal po zapo-j 
rih Sram te b o d i ! " 

Juri j Ažmah je ostrmel. " K a j . 
zakaj in k a k o ? " je rekel. " Š e vsa-
kikrat sem bil potrjen, žendar mi 
je obljubil, da bom. nogo imam o-
žuljeno, kdo pravi, da ne bom 
zaprt ? ! " 

"Postava tako pravi, zapomni si 
t o ! — Zakaj te ne maramo? Za-
to. ker si premalo učen za nas! — 
Ali ne? Pa mi hitro povej , koliko 
je dvakrat tri — Vidiš, da ne veš! 
Si že padel, ne morem ti p o m a g a -
l i ! Odkar imamo novo hišo, takih 
ljudi ne sprejemamo več, kateri 
čisto nič ne znajo. Imamo pamet-
nejših dovo l j ! — Na polje, pa mo-
tiko v roke, Jurij Ažmah, druga-
č e . . . . ! A d i j o ! " 

Godrnjajočega. da bo že žan-
darju vse povedal, ga j e odpravil 
jetniški paznik iz d v o r a n e . . . . 

H m ! 
Sodnik mi je rekel, naj zapišem 

v sodbo, da se je Juri j Ažmah za-
radi očitne slaboumnosti oprostil 
ob o b t o ž b e . . . . 

Meni je vse prav! 
Potem. kakršno ima navado, 

premeril parkrat dvorano, sled-
njič pa postal pred menoj, zmajal 
z glavo, me drobno pogledal in 
rekel: " K a j ne : slabi časi. slabi! 
Boj za obstoj vedno hujši, pogoji 
za življenje vedno težji. Ali ste 
videli? Dandanes brez neke mere 
inteligence niti v zapor več ne pri-
dete! — Svoj čas. da ste le imeli 
par razredov, pa ste se lahko pri-
lizali do zlatega ovratnika! Sedaj 
vam treba uže zrelostnega izpri-
čevala, p redno da vam puste kot 
pisarniškemu praktikantu šivati 
spise in lepiti zavitke! Ali pa 
. . . . recimo, da imate poklic in 
notranji nagon za prodajo eikori-
je in užigalic; naka! ne smete se 
vdati temu poklicu in notranjemu 
nagonu in prodajati cikorijo in 
užigalice: naj poji rej morate doka-
zati svojo usposobljenost zato! — 
Brez dokaza usposobljenosti ni 
dandanes n ikoder nič. Se obriti se 
skoraj več no smete niti počesati 
samega sebe, če niste izkazali to-
zadevne usposobljenosti s sloves-
nim izpitom pred izpraševalno ko-
misij, , . sestoječo iz predsednika in 
najmanj dveh. a največ štirih pri-
seduikov! Tako j e ! Duševni nivo 
se pač dviga in menda že mora bi-
ti vse tako , k a k o r j e . . . . Pa se 
bo še dvigal iu morda doživela čas, 
ko tudi za vzprejem v naše zapo-
re ne bo več zadoščala kar takole 
neka pičla mera inteligence: "ko -
liko j e dvakrat tri"r itd., ampak se 
bo k r a t k o m a l o zahtevalo izpriče-
valo o maturi! Pa bo mir in ko-
nec besedi in vsaj ne bo treba pre-
iskovati vsakogar razsodnosti!".. 

N e v e m . ali vse to resno mis l i . . 
Zabobnal je s prsti po mizi. .sto-

pil skozi sobo, zabobnal po naslo-
njalu klopi in po oknu, nazaduje 
pa izjavil sledeče: " P r i moji ve-
ri. edino, kar se dandanes še lah-
ko postane brez dokaza usposob-
ljenosti. j e menda res le — posla-
nec! " 

in se slednjič prislinil dvema ša-Tvalo, ako pogledam nekoliko nje-
hovcema. ki sta zamišljena igrala no spre jemuieo ! " 
v samotnem kotu ob oknu. [ Brhka hišna je naju peljala v 

Izgubljeni sopran. 
Spisal Danilo Peigel. 

Ze dva dni sem kolovratil po 
London. Veselilo me je izredno, da 
sem mogel vrniti na ta način an-
gleškim časnikarjem njihov poset 
naših krajev, toda resnici na lju-
bo moram priznati, da ni bila hva-
ležnost do Angležev pravi povod 
mojemu potovanju, pač pa neum-
ne sanje, sanje. 

Sanjalo se mi je namreč, da mi 
je predočil star dobrotnik še ne-
poravnan račun s končno svoto 
43 K 22 v. naslikal v živih barvah 
svoje težave, omenil bolezen svo-
je žene, bledičnost svoje hčere, šol-
nino za sina, razlagal draginjo s 
tako vročo vnemo, da se j e otajal 
led okrog mojega srca, posegel 
sem v žep in dal obrtniku na ra-
čun - v tem tiči neumnost mojih 
sanj — 5 kron. 

•Svoji zgovorni gospodinji sem 
povedal drugo jutro svoje sanje. 
Kar čudila se je moji sreči. 43, 22 
in 5, to so krasne številke, njiho-
va svota znaša 70, ki j e sveto šte-
vilo. posebno ako se igra na Du-
n a i - No, pregovorila me je sled-
njič, poskušal sem svojo srečo, sta-
vil celo krono na omenjene tri šte-
vilke, zadel terno, kupil gospodi-
nji iz hvaležnosti nov predpasnik 
in pol kile Jamaika-kave in se iz-
ognil raznim radovednežem na An-
gleško. 

Angli jo , posebno pa London sem 
precej dobro poznal iz Holmesovih 
romanov. Conan Doyle, pisatelj 
teh romanov, je bil mo j najboljši 
vodnik in kažipot po londonskih 
ulicah. 

Ze precej utrujen od raznih iz-
prehodov po milijonskem mestu 
sem stopil proti večeru v kavarno 
" E d i s o n " . Pri vročem čaju sem 
prebral par avstrijskih časopisov 

" K a j ne, gospod Feigel. ta po-
teza spravi nasprotnika v najhuj-
še stiske", s temi besedami me je 
nagovori? starejši igralce, suh in 
obrit gospod. 

Osupnil sem. Da zna v london-
ski kavarni neznan gospod sloven-
ski in sicer še celo pravilno, da 
pozna moje ime. ne tega niso mo-

li umeti moji možgani. 
"Oprostite , gospod, kako me 

poznate?" sem ga vprašal, ko sem 
se nekoliko pomiril. 

" N i č lažjega! Vi ste iz Gorice, 
zadeli ste terno. in sicer številke 
43. 22 in 5, napravili ste izlet, o-
gledali si Berlin, prišli predvče-
rajšnjim s parnikom "Kra l j i ca 
Vikt o r i j a " na Angleško in ste se-
daj tako začudeni vsled mojih po-
jasnil. da sami ne v e s t e . . . . " 

" X e , gospod" , sem mu hitro po-
segel v besedo, " p r a v dobro vem, 
da ste Vi gospod Holmes in da je 
ta gospod Vaš zvesti spremljeva-
lec Watson. Noben drug ne bi mo-
gel z enim samim pogledom toliko 
dognati, kajti priznati moram, da 
je vse gola resnica, kar ste prav-
kar navedli. Toda, vraga, kako ste 
pa prišli na vse t o ? " 

" A k o Vas zanima. Vam rad po-
jasn im" in med tem ko je pre-
stavljal svoje figure po šahovnici, 
mislil na nove poteze, mi je razla-
gal z mirnim glasom sledeče: 

" K o j . ko sem Vas opazil v ka-
\arni. sem vedel, da ste tujec. Ko 
ste pristopili k najini mizi, sem vi-

— hlače imate podvihane — 
na jiotegalniku črevlja ime Vaše-
ga č rev Ija rja in kra j : Gorica. Po 
slovenskem naslovu sem sklepal, 
da ste goriški Slovenec. Slovenski 
pa govorim precej dobro, ker sem 
bil nekaj časa v Ljubljani. Med 
igro ste ste nagnili nad šahovnico, 
pri tem Vam je padel klobuk z 
obešalnika. V klobuku je prišita 
Vaša posetniea. Da ste bili v Ber-
linu, pričajo Vaši novi manšetni 
gumbi, ki jih je iznašel nemški 
prestolonaslednik. Iz levega žepa 
Vam gleda zeleni Llovdov listek. 
I'a rob rod "Kra l j i ca Viktor i ja " iz-
daja za vsako vožnjo drugačne 
listke. Za zadnjo vožnjo je imel 
zelene in prišel pred dvema dne-
voma sem. V odprtem Vašem me-
daljončku sem opazil tri številke. 
Te številke, goriški Slovenec in 
njegov izlet na Angleško, vse to 
me je do ved I 

elegantno sobo. Na levi steni sera 
opazil veliko sliko lepe dame, čr-
nih las, črnih oči, bujne postave. 
Oblečena je bila v staroegipčan-
sko nošo. 

" T o je Nelly v vlogi Verdijeve 
A i d e ! " Zamaknil sem se v podo-
bo. gledal j o nepremično, dokler 
nisva zapustila Nellvnega stano-
vanja. 

" I zborno se razvija vsa s t v a r " ; 
nii je pravil Holmes, " i z koša ob 
pisalni mizi sem vzel to kuverto z 
naslovom pevke. Slutim, da dobim 
tu ključ, s katerim rešim vso za-
gonetno zadevo. V tej kavarni, v 
stranski sobi Vas hočem nekoliko 
vpeljati v detektivske skrivno-
sti 

Slovenci. — Ali vam je sedaj vse Dva prostovoljca iz cesarske hiše. 
j a s n o ? " * j 20-letni nadvojvoda Rainer in 

Seveda mi je bilo vse jasno, ko 18-letni nadvojvoda Leopold, oba 
bi le te vražje megle ne bilo. sinova nadvojvode Leopolda Sal-

" V vili se mi je posreči lo" , hu- vatorja, sta se povodom vršečega 
domušno se je smehljal Hilmes, ko se prebiranja 18-letnih, od katere-
sva rezala s svojimi telesi gosto ga sta seveda kot člana cesarske 
meglo, "dob i t i izgubljeni sopran hiše oproščena, prostovoljno pri-
naše slavne pevke. Ka j naj na- glasila artileriji. 
pravim ž nj im? Ako bi ga pustili _ , , . , , . . . . . 
v vili. bi ga gotovo prej ali slej I _ P e b e ^ h ruski ujetniki, 
izsledila radovedna Nelly, n jen ' .. I z Szentesa na Ogrskem poro-
mož bi postal nesrečen in razruše- . . . . . . . . 
na bi bila njuna harmonija. Da-« , tukajšnja policija je aretira a 
rujva raje ta sopran prvi ženski, ( l v a K u s a ; k l s t a / e 1 9 ' " i a -»a u s , a 

ki j o srečava, da j o s tem osreči- ^ "Jetniškega tabora v Orkenyju. 
va. Lep sopran je mnogo v r e J \ j ^ n . k a sta se hotela cez Komun-
tienT?> sko podati nazaj v Rusijo. len! 

S tem predlogom sem se popol 
noma strinjal in še preden sem 
mogel prositi Holmes, naj dovoli 
meni določitev osebe, j e že oddal 

Imenitno je ogrel naju močan sopran skozi meglo prvi ženski, 
ki je prišla nama nasproti. 

" C i m preje se odkrižam te de-
caj. 

" S e d a j pa na delo ! Preglej va 
ta zavitek. Naslov se glasi: Miss likatne stvari, tem bolje. Ka j pa 
Nelly Hamerto. Cheapside G5. Lon če se bi bil prijel mene sopran, 
don. — Poslušajte, zavitek je zelo Holmes in sopran, kaj bi si misli-

• P l s a v a I>a s l a b a > e d i n o števil- u l judje? Sedaj pa v kavarno it 
ka 6;> im nekaj majestetičnega na potem k meni na zajutrek in ko 
sebi. I lica Cheapside ima samo 60 s i l o ! " 
hišnih številk. Pismo seveda ni 
zgrešilo svojeg cilja radi pomote, 
ker poznajo Nelly vsi, ona nam-
reč stanuje na št. 60. Ta naslov jc 
pisal natakar, ki je obogatel v s e m s e spotaknil na prvi stopnici 
cvmi oli<r.K; m 1 " i * svoji službi in postal sedaj zaseb 
nik. Fin zavitek kaže na bogastvo; 
št. 65 na natakarja. Pisec je nam-
reč dobro vedel za pravo hišno šte-
vilko pevke, toda natakarjem je 
že prirojeno, da zapišejo večje šte-
vilo in večkrat sem opazil, da se 
motijo pri manjših računih samo 
za 5. Kakor hitro hočejo zapisati 
kako številko, seštejejo že v mi-
slih in iz navade še 5 zraven. Ta-
ko je nastala na zavitku štv. 6o. 
Se nekaj ! Ako se dobro poduha 
ta zavitek, posebno na gumiranem 
mestu, se opaža duh kranjskih klo-
bas, torej je moral jesti pisec pi-
sma kranjsko klobaso, preden je 
oslinil zavitek. Take klobase pro-
daja na moje naročilo v Londo-
nu edinole James Wumer v Oster-
streedu. Tam blizu je kupil pred 
dobrim letom lepo vilo bogatili 
Fred Wiborn, ki je bil svoj čas na-
takar v Opatiji. Postojni in Ljub-
ljani. Kranjske dežele še vedno 
ne more pozabiti — tako sklepam 
— radi kranjskih klobas. Da re-
šim vso zadevo, mi ne manjka 
Irugega kakor vsebina Wiborno-

o do sklepa, da ste za- vega pisma, ki je moralo biti važ-
dei terno. h kateri Vam čestitam." uo in tajno. K a j je pisal pevki 

Krepko mi je stisnil pri teh be-
sedah Holmes roko, in napovedal 
svečano svojemu soigralcu šah 
mat. 

Watson je ves potrt iskal še 
kak izhod, da bi se rešil, toda kma-
lu je uvidel. kako brezuspešno je 
vsako upanje, vdal se v usodo in 
se kmalu poslovil od naju. 

»S llolmesom sva govorila to in 
ono, dokler ni bil poklican k tele-
fonu, kjer se je zamotil precej 
"•asa. 

" Z o p e t me potrebuje p o l i c i j a ! " 
mi j e povedal Holmes, ko se je vr-
nil. " K a r oddala mi je novo zade-
vo. Se li hočete pridružiti moji 
ekspediciji? Odločil sem se nam-
reč, da sprejmem to zadevo, ker 
je velezanimiva." 

Pacala sva in zapustila kavar-
no. Zunaj je vladala gosta megla. 

" Informirat i Va« hočem o^tej 
zadevi, v kolikor j e meni znana. 
Lestrade, načelnik mestne policije 
mi je sporočil po telefonu, da je 
Nelly Ilamerton, slavna naša pev-
ka, izgubila svoj sopran. Sklepa 
se na zločin, ker j e imela Nelly 
kakih deset minut prej še sopran 
Tudi njena frizerka j e tako izpo-
vedala. — Izgubljeni sopran. Ta-
ke zadeve res še nisem imel v sem 
svojem ž iv l j en ju . " 

Zamislil se j e po teh besedah 
slavni detektiv. Skozi meglo sem 
opazil njegove bleščeče se oči, ki 
so bile uprte vedno v eno smer-
poznalo se je koj , kako intenziv-
no delujejo njegovi možgani. 

" D a . da, ko bi bili vi poznali 
njen glas! Očarala j e vsakogar 
j^daj se je zdelo poslušalcu, kakor 
bi padali sami biseri na stekleno 
ploščo, zdaj j e zaslišal slavčka v 
poletni noči, zdaj žuborenje naga-
jivega potočka, zdaj šumenje dre-
vesnih kron ob vročih poljubih 
mladega zefirja, zdaj pa nežno čvr-
canje mastne pečenke v veliki ko-
žici. Nelly je bila dobrotnica vsem. 
Ko je pela. sem pozabil na prete-
klost in prihodnjost, živeli smo le 
sedanjosti. Toda na cil ju sva! 
Vstopiva v to elegantno h i š o ! " 

Po dolgem hodniku sva prišla 
do električno razsvetljenega, mra-
mornatega stopnišča. 

" T u stanuje v prvem nadstop-
ju Nelly. Povedati Vam imam še, 
da je nezakonita hči italijanskega 
bantonista Delmonteja, ki j e ga-
stiral pred kakimi petindvajseti-
mi lpt.i n a , . 

natakar in v kaki zvezi je s slavno 
pevko? Tudi to doženem! Kar z 
mano v Osterstreed ! " 

Zopet je objela naju gosta me-
gla s svojimi vlažnimi rokami. Te-
ma je bila in kakor otrok sem se 
pustil voditi od izkušenega Hol-
mesa. Prekoračila sva par ulic. Tik 
pred nama se je ustavila koči ja 
lepa ženska postava j e izstopila 
iz nje ter izginila — v Wibornovi 
vili. 

" P e v k a z izgubljenim sopranom 
gre obiskat svojega l jubimca! Za 
njo m o r a v a ! " 

Nisem prijatelj zastenskega pri-
sluškovanja. toda to je taktika 
detektiva in jaz si itak ne bom 
imel ničesar očitati, se j ne raz-
umem angleškega — s tem sem 
potolažil svojo vest in že sva se 
skrila v sosedni sobi, v kateri sva 
dišala ves pogovor. 

" Vendar si prišla, Nel lv ! Go-
voriva slovenski, tu naju noben ne 
razume! Si li dobila moje p i s m o ? " 

Začudil sem se! K a j tudi Nelly 
govori slovenski ? 

"Seveda sem dobila, dragi Fred. 
Toda povej mi. zakaj si mi vzel 
sopran, ko veš. da ne morem pre-
stati brez petja. Nisem vedela, da 
si mi ga ti vzel. zato sem naznani-
la vso stvar policiji. Da j mi, Fred, 
moj s o p r a n ! " 

"Poslušaj , Nel ly ! Jaz te ljubim, 
ti me ljubiš. Bogat sem dovol j . A 
ko poješ pred drugimi, sem groz-
no ljubosumen. Pusti gledišče in 
bodi moj. Zato sem segel po skraj-
nem sredstvu — ljubezen me j e 
gnala do tega — ter sem ti vzel 
sopran. Bodi moja — brez sopra-
n a ! " 

"Prepr ičal si me, Fred, in tvo-
ja bom vsaj do ločitve najinega za-
k o n a ! " 

" C e že ni drugače in ako zahte-
vajo navade višjih krogov, se bo 
va pa ločila, toda le s pogojem, da 
se zopet združiva v modern zakon. 

za s a b o . . . . " 
" N e motiva sreče brezsopran 

Holmes na uho in odšla sva z raz 
nimi čuvstvi. 

Da zna Fred Wiborn sloven 

Bila je 8. ura zjutraj, ko sva se 
bližala Ilolmesovemu stanovanju. 
Skoraj nič nama ni bilo poznati. 
ila sva prečula vso noč, edino jaz uri dopoldne. 

na Angleškem imajo pač moč 
ne čaje. 

Nisva še dospela do vrha stop-
nic, ko sva zaslišala lepo melodi-
j o iz Piiceiuijeve " T o s e e " . Pri 
tem glasu sem se nehote spomnil, 
kako mi je navduševalno opisoval 
Holmes na poti k slavno pevki 
njeno petje in vse one nijanse sem 
sedaj sam razločeval iz te krasne 
melodije, lu zgostila se je megla, 
ki je ležala ves čas na mojih očeh. 
v veliko solzo in bila je menda 
prva slovenska solza, ki je padla 
na angleška tla ob italijanski me-
lodiji. Ni me bilo sram te solze, 
ne, mirno sem pogledal ilolmesa 
in se začudil, da j e vplivala nanj 
pesem prav nasprotno. Las za la-
som si je pulit iz glave in jih me-
tal jezno čez stopnišče. On. ki je 
prej ves zamaknjen poudarjal li-
činke soprana, je kar besnel pri 
tej božanski melodiji. 

" N o , tako se pa še nisem spe-
kel v vsem svojem življenju. Ali 
ne slišite ničesar? To je sopran na-
še pevke Nellv. In jaz, norec, sem 
oddal njen sopran — pomislite — 
svoji 60-1 et n i gospodinji, ne da bi 
prej vedel za to. Presneta megla! 
Kaj vraga, pa tlela Hudson, moja 
gospodinja, tako zgodaj po lon-
donskih ulicah? — No in sedaj, 
ali poznate to melodijo, to je Le-
harjeva "Vese la vdov i ca" . Toda 
počasi se mi . mora posrečiti o-
zdravljenje moje gospodinje. S so-
pranom je tako kakor s krofi, čim 
pogosteje jih uživa človek, tem 
prej se jih nave l i ča ! " 

" V e n d a r ste prišli, gospod Hol-
mes! " s temi besedami mu je hi-
tela nasproti njegova stara gospo-
dinja. Bila je bleda in le upala li-
ca so pordevala. menda od napora 
pri petju. "Reš i te me! Šla sem na 
vse zgodaj na trg po kislo zelje in 
k trgovcu AVumerju po kranjske 
klobase. Na poti me je nekaj po-
šegetalo po grlu in ko sem prišla 
domov, sem začela peti in sedaj 
prepevam že tri ure. Rešite me! 
Oh, kako sem nesrečna ! 7 ' 

Pa tudi jaz sem bil bled same-
ga začudenja. Kaj , tudi Hudson, 
Holmesova gospodinja, zna slo-
venski ? 

zakaj pa ne bi zna la? " mi je 
odgovoril Holmes na moje toza-
devno vprašanje. " S a j je rojena 
na Sent Viški gori na Primor-
s k e m ! " 

" O vsi zadevi pa mo l č i t e ! " me 
je prosil. 
obkladki, namočenimi v salicilni 
raztopini. Sedaj pa k z a j t r k u ! " 

Iz kuhinje se je širil duh po 
kranjskih klobasah in po kislem 
zelju, iz kuhinje se je pa slišala 
tudi pesem: 

" J a z sem Kranjčičev Juri, 
Marieka, odpri duri 

ha, h a ! " 

Oklici in razglasi 
Iz ljubljanskega uradnega lista 

posnemamo: 
O k l i c . 

Zoper Josipa Ursello, posestni-
ka v Gorenji vasi. kojega bivali-
šče je neznano, se je podala pri c. 
kr. okrajni sodniji v Ribnici po 
tvrdki A. Peteri in in tovariši tož-
ba radi 617 K 55 h s pr. 

Na ])odstavi tožbe se je odločil 
narok na dan o. junija 1915. ob 

V obrambo pravic toženca se po-
stavlja za skrbnika gosp. Ivana 
Lovšin, kavarnar v Ribnici. — Ta 
skrbnik ho zastopal toženca v o-
znameiijeni pravni stvari na nje-
ga nevarnost in stroške, dokler 
se ta ali ne oglasi pri sodniji al? 
ne imenuje pooblaščenca. 

t', kr. okrajna sodnija, Ribnica, 
odd. II.. dne 2<S. maja 1915. 

O k l i c . 
Zoper Angelo Bau-a, posestniku 

na Jagnenei, kojega bivališče je 
neznano, se je podala pri e. kr. o-
k raj ni sodniji v Radečah, po Iva-
nu Ilaller. trgovcu v Radečah, tož-
ba radi 578 K 44 h s prip. 

Na podstavi tožbe določa se na-
rok za ustno sporno razpravo na 
4. junija 1915. dopoldne ob 9. nri, 
v sobi št. 1. 

V obrambo pravic toženca se 
postavlja za skrbnika g, Jernej 
Petrič v Radečah. Tn skrbnik bo 
zastopal toženca v oznamenjeni 
pravni stvari na njegovo nevar-
nost in stroške, dokler se isti ne 
oglasi pri sodniji ali ne imenuje 
pooblaščenca. 

C. kr. okrajna sodnija Radeče, 
odd. II., dne 28. maja 1915. 

O k l i c . 
Zoper Jožefa Vrček iz Bršljina 

št. 28. sedaj v Ameriki neznanega 
bivališča, se je podala pri tej sod-
niji po Hranilnici in posojilnici za 
Kandijo in okolico v Kandiji , za-
stopani po dr. Žiteku, tožba radi 
600 K s pripadki. 

Narok za ustno sporno razpra-
vo o tožbi določil se je na dan 17. 
junija 1915, dop. ob 4. uri pri c. 
kr okrožnem sodišču v izbi št. ttO. 

V obrambo pravic toženega Jo-
žefa Vrček se postavlja gosp. Ivan 
Smol i k v Rudolovem, ki ga bo za-
stopal v tej pravni stvari na nje-
ga nevarnost in stroške, dokler se 
ne oglasi pri sodniji ali ne imenu-
je pooblaščenca. 

C. kr. okrajna sodnija v Rudol-
fovem, odd. II., dne 24. maja 1915. 

O k l i c . 
Zoper Franceta Zurc iz Ceste št. 

1, kojega bivališče je neznano, se 
je podala pri c. kr. sodniji v Vi -
šnjigori po Ani Zurc, perici na 
Selili pri Ljubljani št. 43, tožba 
radi 607 K 77 v. 

Na podstavi tožbe določil se je 
narok za ustno razpravo na dne 
1. junija 1915 ob 10. uri dopoldne 

Starko že ozdravim z , P r i spodaj podpisanem sodišču so-
ba št. 2. 

V obrambo pravic toženca se po-
stavlja za skrbnika gospod Ignac 
Verbič, posestnik in župan na Bre-
gu v Temenici. Ta skrbnik bo za-
stopal toženca v oznamenjeni prav-
ni stvari na njega nevarnost in 
stroške, dokler se ali ne oglasi pri 
sodniji ali ne imenuje si pooblaš-
čenca. 

C. kr. okrajna sodnija Višnja-
gora odd. II., dne 27. maja 1915. Obsojene belgijske žene. 

Kakor smo že poročali, je bila so-
- proga belgijskega justičnega mi-

nistra Carton de Wiarta zaradi ne-
, dovoljene korespondence z njenim 

saj bova imela oba že eno ločitev soprogom ter zaradi sličnih delik-
tov obsojena na 3 mesece, 13 dni 

- ječe. Sedaj pa je 16-letna grofica 

O k l i c . 
Zoper neznano kje v Ameriki 

odsotnega Antona Logar iz Pod-
klanca št. 1 so se pri podpisani 
sodniji po Kmetijskem društvu v 
Rovtah zaradi izvršljive terjatve 
215 K 78 h s pripadki, naperile 
izvršbe s prisilno vknjižbo za-
stavne pravice na njegove vi. št. 
28. in 120. k. o. Dole in 77. in 84. 

ski h zal jubl jencev" , mi je šepnil Jonge d 'Ardey v Bruselju na ne-
kem boulevardu kar najnesram-
nejše razžalila nekega nemškega 

^ — častnika. Pri tem je rabila izraze, k. k. Opale ter s prisilno dražbo 
ski, se ne čudim, saj je bil svoj ki kažejo njeno pomanjkanje vzgo- j istih. 
čas natakar na Kranjskem. K j e se je ift takta ter j e bila obsojena' V obrambo pravic zavezanca po-
j e pa naučila Nelly našega jezi- na 3 meseče ječe. Tudi stara mati stavljen skrbnik g. Valentin Kr-

stiral t v - - ' k a ? ' 1 grofice, ki se je aktivno udeleže-' žišnik v Račevi št. 14. ga bo zasto-
mi leti r t t - •• P e t , , . l d v a j s e t i " nezakonski oče j o je svoj vala razžalitve, je bilo istotako ' stopal, dokler se ne oglasi pri sod-
neri Ppvt • n J 1 1 5 a I , J a n s k i ° " . c a s odpeljal v svojo domovino, obsojena na je «o . Menda bodo te niji aH ne imenuje pooblaščenca, 
peri. revKe sicer ne bova videla, k jer j e ostala par let pri njego- kazni služile belgijskim ženam v C. kr. okrajna sodnija v Idriji 
toda meni bo popolnoma zadosjo-i vih sorodnikih, k i so bili beneški svarilo. odd. I I , dne 18. maja 1915. 
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J u g i s l o v a n s k a 
B : 

a 

Katol . Jedneta 
a 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
•LAVNI URADNIH* 

Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry JT»J or bo* 97, PrSd-
dock, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling *Ava., B u -
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, Min*. 
Blagajnik: JOIIN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Col 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, IIL 

NADZO RNIXI: 
MIKE ZIJNTCH, 421—7th St., Calumet, Mieh. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kam. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN ACSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRŽ1ŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI; 
FRAN JUSTTN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISIILAR, 308—6. St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, WksIi. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva av. Cirila in Metoda, ItY. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva §v. Srca Jezusa, Itv. 1, Ely 

Minn. 
JOHN GRAHEK, St., od drultva Slovene«, »t*. 114, Ely. 

Minn. 
Vai dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tndl denarne poii -

jatve naj se pošil jajo na glavnega tajnika Jednote, VB© pri to fbe 
>a na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov se ne bode 
tdralo 

Društveno glasilo: "GLAS NARODA". 

sedel vsak dan 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU 
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
stvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 
J Uredništvo G. N. 

Pevka, 
Anton P. Čehov. 

Nekoč, ko j e bila še mlajša, zal-
ša ter je imela lepši glas. j e sedel 
na njeni dači" v sold za goste Ni-
kolaj Petrovič Kolpokov, njen o-
boževatelj. Bilo je zelo soparno. 
Kolpakov se je ravnokar ua obedo-
val ter izpil celo steklenico vina. 
pa vendar se ni počutil dobro. O-
ba sta se dolgočasila ter čakala 
da mine sopara, nakar se podasta 
na izprehod. 

Nepričakovano je v veži nekdo 
pozvonil. Kolpakov, ki je bil brez 
suknje in v bačkorih. j e začudeno 
pogledal Pašo. 

" B r ž k o n e bo to listonosec ali 
nemara kaka pr i jate l j i ca" , omeni 
pevka. 

Kolpakov se ni dosti menil za 
Paši ne prijateljice, niti za listo-
n oso a, marveč j e pograbil z roka-
mi obleko ter odšel v stransko so-
bo. Paša je stekla odpreti vrata. 
Na njeno veliko začudenje ni stal 
na pragu listonosec niti prijatelji-
ca. marveč nepoznana ženska, mla-
da, zala, čedno opravljena in pre-
možna. kakor se je zdelo. 

Nepoznana oseba je bila bleda 
' in j e težko sopla, kakor hi bila pri-

šla po stopnjicah. 
"Česa že l i te? " j o je vprašala 

Paša. 
Gospa ni takoj odgovorila. Sto-

pila j e za korak naprej, ogledala 
polagoma sobano ter se nepozvana 
vsedla, kakor bi vsled utrujeno-
sti ali bolezni ne mogla dl je sta-
t i ; nato j e dolgo gibala ustnice, 
hoteč nekaj povedati. 

" A l i j e mo j mož pri v a s ? " je 
vprašala končno, vprši v Pašo svo-
j e velike oči s trepalnicami, rde-
čimi od joka. 

" K a k š e n m o ž ? " je zašepetala 
Paša ter se prestrašila tako, da so 
ji otrpnile roke in noge. " K a k -
šen m o ž ? " j e ponovila ter jela 
tJrpetati. 

" M o j m o ž . . . . Nikolaj Petrovič 
K o l p a k o v . " 

" N . . , . ne, moja gospa Jaz 
• ne poznam nobenega moža.'* 

Na to je prešla minuta v tiši-
ni. Tujka si j e nekolikokrat o-

k brisala z robcem bledi ustnici, da 
bi premagala notranjo razburje-
nost in je zadrževala sapo, a Pa-
ša je stala nepremično kakor vko-
pana v zemljo pred njo ter jo v 

! " T o r e j vi pravite, da ga ni tu-
I a.j"" je vprašala tujka že s trdim 
glasom ter se nekako čudno na-
smehnila. 

" J a z . . . . jaz ne vem, po kom ? račit 
povprašujete 

"Gnusna ste. podla in ogav-
n a . . . . " je zamomljala tujka, o 
gledujoč Pašo so sovraštvom in 
zaničevanjem. — " D a , da — gnu-
sna ste. Jako me veseli, da vam 
morem končno to povedati v o-
braz!" ' 

Paša je začutila, da na to go-
spo v črni opravi, s srditimi očmi 
ter z belimi tenkimi prsti tlela o-
tia neugoden, ogaven vtis in jela 
se je sramovati svojega napetega, 
rdečega lica. mozolov na nosu in 
svojih dolgih las na čelu, ki se ni-
kakor niso hoteli držati kite. In 
zdelo se ji je, ako bi ona bila rev-
la. neolikana in brez šapelja. da 
l)i se nekako dali skriti, tla je ne-
redna ter bi ji ne bilo tako stra-
šno stati pred to neznano tujko. 

" K j e je moj m o ž ? " je ponovi-
!a gospa. " S i c e r pa, naj si j e on 
ukaj ali n«1. meni je to vseeno, to-
la povedati vam moram, da so 

prišli na sled poneverjenju ter da 
Nikolaja Petroviča že i š č e j o . . . . 
Hočejo ga zapreti. Glejte, kaj ste 
povzročili !*' 

Gospa je vstala ter se je jela 
iilno ganjena sprehajati po sobi. 
Paša jo je gledala ter je vsled 
strahu ni razumela. 

" D a n e s ga najdejo in ga za-
o r o " , je nadaljevala gospa in v 
tem glasu se je zrcalilo razžalje-
nje in jeza. " M e n i je znano, kdo 
,'a je pripravil do tega. Gnusna, 

mrzka ! Prodavajoča se oseba ! (Go-
"Pej so se skrivila usta in nos se 
ji je zoperno zavihal). Jaz sem 
slaba čujte, preprosta ženska! 
. . . . Jaz sem slaba, vi ste močnej-
ša. toda kdo se naj potegne zame 
in za moje otroke? Bog vse vitli! 
>n je pravičen ! On mi da vračilo 
<a vsako mojo solzo, za vse v bde-
iju prebite noči ! Pride čas, ko se 
pomnite n a m e ! " 

Zopet je nastala tišina. Gospa 
je hodila po sobi ter si lomila ro-
ce, a Paša j o je še zmerom gleda-
a topo in v zadregi ; ni razumela 

ničesar, marveč pričakovala od 
ije nekaj strašnega. 

" J a z . moja gospa, ne vem ni-
česar ' , je dejala ter se takoj spu-
stila v jok . 

" L a ž e t e ! " je zakričala na njo 
?ospa ter jo premerila z jeznim 
pogledom. "Jaz vem vse! Že dol-

poslednji mesec 
pri v a s ! " 

" D a ! Toda ka j? Kaj sledi iz te-
ga ? K meni zahaja dokaj gostov, 
toda jaz ne vabim k sebi nikogar. 
Vsakdo tlela, kar se mu p o l j u b i . " 

" A jaz vam p o v e m : prišli so 
poneverjenju na sled. Poneveril je 
v uradu tuj denar! Za t a k š n o . . . . 
kakršna ste vi. se je odločil na pre-
stopek. Čujte m e ! " — je rekla od-
ločno ter obstala pred Pašo. " V i 
ne morete imeti nikakili načel, vi 
živite le za to. tla doprinašate zlo, 
to j e vaš smoter; toda ne morem 
si misliti, da ste padli že tako niz-
ko. tla ni ostalo več človeških ču-
tov v vas! On ima ženo, o t roke . . 
Ako ga obsodijo, pa umremo jaz 
iti otroci od g l a d u . . . . Ali razume-
ti1 to? A medtem se še nahaja sred-
stvo ubraniti njega in nas beraške 
palice iu sramote. Akt) jaz danes 
plačam zanj devetsto rabljev, pa 
ga puste v miru. Samo devetsto 
r u b l j e v ! " 

"Kakšn ih devetsto r u b l j e v ? " je 
tiho vprašala Paša. " J a z . . . . jaz 
ne vem ničesar Jaz jih nisem 
dob i la . " 

" J a z vas ne prosim za devetsto 
r u b l j e v . . . . vi nimate denarja in 
meni vašega denarja ni treba. — 
Prosim vas nekaj d r u g e g a . . . . 
Moški navadno takim, kakršna ste 
vi. prinašajo v dar dragotine. Vr-
nite mi torej dragotine, ki ste jih 
prejeli od mojega moža . " 

" M o j a gospa, on mi ni daroval 
nikakih d r a g o t i n ! " zakliče Paša. 
začenjajoč nekoliko razumevati. 

" K j e so denarji .' Ou je zapravil 
svoje, m o j e in t u j e . . . . K a m s e j e 
delo vse to? Cujte me. prosim vas! 
Biki sem razburjena in rekla sem 
vam tlokaj neprijetnega, toda pro-
sim vas odpuščanju. Vi me more-
te sovražiti , to vem, toda a k o ste 
še zmožni sočutja, predstavite si 
moj položaj ! Prosim vas, vrnite 
mi d r a g o t i n e ! " 

" H m . . . . " odvrne Paša, sko-
mignivši z rameni. " K a j rada bi 
vam pomagala, toda naj me Bog 
kaznuje, on mi ni dal ničesar. Na 
mojo vest. Sicer pa imate prav — 
spomni se naenkrat pevka — da-
roval mi je enkrat dve reči. Naj 
se vam poljubi, oddam vam ju, 
ker tako h o č e t e . . . . " 

In Paša je odprla skrinjo ter do-
bila iz nje žolto. zlato naramnico 
iu tenak prstan z rubinom. 

" N a j se vam p o l j u b i ! " j e deja-
la tiho. nudeč dragotini gostu. 

Gospa je zardela in lice se j i j e 
streslo. Bila j e razžaljena. 

" K a j - to-le mi hočete d a t i ? " j e 
dejala. " J a z nisem prišla sem be-

. Dajte mi samo to. kar 
mi gre kar ste vi. uporabivši 
svoj položaj, izželi iz rok mojega 
m o ž a . . . . tega slabotnega, nesreč-
nega č loveka . . V četrtek, ko sem 
vas videla z možem na pristavi, 
imeli ste na sebi drago iglo in na-
ramnice. Sedaj se tie morete pred-
stavljati mi nedolžno kakor ja-
gnje. Zadnjikrat vas vprašam: — 
iti mi daste te reči ali n e ? " 

" K a k o ste vi čudna. . . . " odvr-
ne Paša, začenjajoč se vznemirja-
ti. "Zago tav l j am vas, da od va-
šega Nikolaja Petroviča razun te 
naramnice in prstana nisem dobi-
la ničesar. Prinašal mi je večino-
na le sladko p e c i v o . " 

" S l a d k o p e c i v o ? " namuzne se 
tujka. " D o m a nimajo otroci ka j 
jesti, vi pa ste tu imeli sladko pe-
c ivo! Ali mi zares nočete vrniti o-
nih r e č i ? " 

Ne dobivši odgovora, se j e go-
spa vsedla ter jela nekaj premi-
šljevati. za gleda vši se v eno toč-
ko. 

" K a j mi j e sedaj p o č e t i ? " j e 
lejala. " A k o ne dobim teh devet-
sto rubljev. j e izgubljen on in jaz 
< otroci vred. Ali na j ubijem to 
podlo osebo, ali naj padem pred 
njo na kolena, ali k a j ? " In gospa 
si pritisne robec k licu ter se zjo-

iu strahu plašno gledala, go vas poznam! Znano mi je, da je*Naj se vam poljubi!'* 

ka. 
" J a z vas pros im" , se j e dalo 

slišati med ilitenjem. " V i ste iz-
želi ter ugonobili mi moža, ohra-
nite ga sedaj Vi do njega ni-
mate sočutja toda otroci otro-
ei Čemu naj trpe o t r o c i ? " 

Paša si j e predstavila v duhu 
1 robne otroke, stoječe na ulici in 

jokajoče se od gladu, pa je tudi 
sama začela iliteti. 

" K a j zamorem jaz, moja gospa, 
storiti za v a s ? " j e vprašala. — 

Pravite, da sem ugonobila Niko-
laja Petroviča, toda jaz vas pred 
živim Bogom zagotavljam, da ni-
mam od njega nikake koristi. V 
našem pevskem zboru ima edino 
Mota bogatega oboževatel ja; o-
stale samo životarimo. Nikolaj Pe-
trovič j e izobražen in nežen go-
spod, zato sem ga tudi sprejemala. 
Nam je nemogoče ne sprejemati 
gos tov . " 

" J a z vas prosim za one reči. Te 
reči mi vrnite! Jočem poni-
žujem se Naj se vam poljubi. 
jaz padem pred vami na kolena! 

Paša je prestrašena zakričala' 
ter mahnila z rokami. Čutila je. da 
ta bleda, zala gospa, ki govori ta-
ko premišljeno kakor v gledali- ' 
šču. zamore zares pasti pred n jo na 
kolena, a to nalašč vsled ponosa, ' 
da bi povišala sebe in poničala 
pevko. 

'Dobro , jaz vam vrnem te reči ' , 
reče ji naglo Paša, obrisavši si oči. 
" N a j se vam pol jubi . . . . Samo da 
teh reči nimam od Nikolaja Petro-1 
viča. marveč od drugih gos tov . " ) 
— in Paša je odprla skrinjo, vze- ! 

la iz nje iglico, vdelano z deman-J 
ti. motvoz koravd. nekoliko prsta-i 
nov in naramnice ter podala vse 
to gospe j . 

"Vzemite , ker le tako hočete, 
samo da od vašega moža nisem ni-
česar dobila. Vzemite to, obogati-
te s e ! " j e tlejala Paša. presene-
čena po grožnji, da pade pred n jo 
na kolena. " K e r pa ste vi. blago-
l'odna, zakonska njegova žena. za-
to da morate držati pri sebi. Ta-
k o ! Jaz ga nisem vabila k sebi, on 
je sam p r i š e l . . . . " 

Gospa si je ogledala skozi solze 
ponudene reči in rekla: 

" T o še ni vse To še ne zne-
se petsto rub l j ev . " 

Paša se j e razjezila, izvlekla iz 
skrinje še zlato uro, škatuljo za 
smodke in zapouc ter dejala, raz-
prostrli r oke : 

" A jaz nimam ničesar v e č . . . . 
Le p o g l e j t e ! " , , 

Gospa j e vzdihu ila ter s tresoči-
mi se rokami zavila ponudene re-
či v robec in ne rekši niti besedi-
ce ter ne pokimavši z glavo od-
šla. 

Nato so se odprle duri stranske 
sobe ill vstopil j e Kolpakov. Bil 
j e bled in nervozno j e stresal gla-
vo. kakor bi bil povžil nekaj gren-
kega. a v očeh so se mu lesketale 
solze. 

" K a k e reči sle mi prinašal i?" 
je pristopila k njemu Paša. " Kdaj ? 
dovolite, da vas vprašam." 

" R e c i . . . . To so čenče — r e č i ! " 
odvrne Kolpakov ter potrese gla-
vo. " M o j B o g ! Ona se j e pred te-
boj jokala, ponižala s e . " 

" V p r a š a m vas: kake reči ste mi 
pri na !ali ? " je zakričala Paša. 

" M o j Bog. ona vrla. ponosna in 
čista žena pa je hotela pasti 
na kolena pred pred to žen-
sko! A jaz Sem jo v to privel ! Jaz 
sem to dopustil ! ' ? 

Prijel se j e za glavo ter zasto-
ka l : 

" N e . tega si ne odpustim nik-
dar ! Ne odpustim! Po jd i od me-
ne strani g n u s o b a ! " je zakli-
cal za niči ji vo. umikajoč se Paši 
ter odrivajoč j o s tresočimi roka-
mi od sebe. " O n a je hotela pasti 
preti teboj na kolena a . . . . preti 
kom? Pred tebo j ! O, moj B o g ! " 

Urno se j e oblekel ter zaničlji-
vo se umikajoč Paši. odšel. 

Paša se je vlegla ter začela glas-
no jokati. Že ji j e jelo biti žal za 
izgubljenimi rečmi, katere je bila 
•naglici oddala. Čutila se j e raz-

žaljeno. Spomnila se je , kako j o j e 
pred tremi leti nabil neki trgovec 
za ji raze n nič, pa se j e zjokala še 
glasnejše. 

Raznoterosti. 
Izkopavanje in prevez na bojišču 

padlih in umrlih. 
Z Dunaja se poroča : Glede iz-

kopavanja na bojnem polju pad-
lih, v vojnih bolnišnicah umrlih 
vojaških oseb vel ja jo sledeča do-
očila: Prošnje za izkopavanje in 

prevoz naj stranke vlože pri pri-
stojnem vojaškem poveljstvu pro-
silčevega bivališča. V slučaju do-
volitve se pozove prosilec, da na-
znani čas nameravanega izkopa-
vanja pravočasno brzojavnim po-
tom. Izkopavanja se smejo izvr-
šiti samo iz posamičnih grobov. 
Pripomni se še, da j e dovol jeno 
v Avstri j i izkopavanje, oziroma 
prevoz mrličev na pegastem le-
garju. kotzah, koleri ali kugi (na 
Ogrskem pa tudi na škrlatinki in 
daviei) umrlih šele po preteku 
enega leta po smrti. Prošnje za 
izkopavanje in prevoz mrličev, ki 
so bili pokopani v krajih, v kate-
rih tača« politične oblasti I. in-
stance. oziroma vojaška uprava 
(okrožno poveljstvo) še ne poslu-
je jo , se sploh zavrnejo. Občinstvo 
se dalje opozarja, da j e najbolje, 
da se odloži izkopavanje in pre-
voz padlih in na .bojišču umrlih 
Ka čas po vojni, ker nameravajo 
železniške uprave za takratne 
prevoze dovoliti 50 odstotkov po-
pust tovorni ne. — Po demobiliza-
cij i vel jajo glede izkopavanja 
mrličev predpisi, ki vel ja jo za 
mirne čase. 

Predsednik francoske republike. 
Preko Rima se poroča: Dopis-

nik "Tr ibune" piše: V zadnjih 
osmih, mesecih se je v Elizeju mar-

sikaj izpremenilo. Osem meseeev 
že Poincare in njegova soproga ne J 
dovoljujeta več nobenega javnega l 
t prejema. Ne prirejajo se pojedi-l 
ne. Civilni in vojaški stan pred-! 
sedništva je doživel korenito iz-! 
premembo. Predsednik Poincare 
ni hotel, da bi mu ostali ob strani I 
častniki aktivne vojske. Tako sol 
morali vsi častniki, ki so imeli 
pre j službo v Elizeju, k svojim! 
polkom. Nadomestili so j ih stari 
umirovljeni Častniki. Predsednik 
je natlalje izrazil željo, da se tudi 
civilni funkcionarji pri mobizaeiji 
ne oproste, in vsi so šli sprejet 
službo v črn vo j sk i ; celo gospod 
Piehon. glavni predsedniški taj-
nik. j e sedaj v bojni črti. Nadome-
šča ga odvetnik Feliks Doeor.v. 
intimen prijatel j Poincarjev. V 
Elizeju j e seda.j življenje kakor 
v velikem uradu. Ilrana predsed-
nikova in soproge je z d o zmerna 
in preprosta: jed se opravi v 2() 
do 30 minutah. Pri zajutrku sta 
soproga vedno sama. II kosilu sta 
včasih povabljena predsednikov 
brat Lucijan Poincare. ravnatelj 
višjega šolstva v naučnem mini-
strstvu in njegova žena. Edini čas. 
ki ga predsednik posveti izpre-
hodu na prostem, j e zvečer, pt 
glavnem kosilu. Izprehaja se p.-: 
le po vrtu : Elizeja ne zapusti. — 
Skozi špranjo, ki nam dovoljuj* 
opazovati, kako predsednik repub 
like preživi dan. pa moremo vide 
ti tudi, kaj se godi v drugem nad 
stropju Elizeja. Tam gori j e veli 
kanski " a l e l i j e " . R o j deklet šiv; 
perilo in obleko. Druga vrsta de 
Ulet tlela nogavice in plete spod 
nje srajee. Natlalje j e razločit 
tnnogo gospa, ki se pogovarjaj« 
zdaj z eno. zdaj z drugo delav 
k o ; druge gospe delajo zavoje 
tret je jih prinašajo. Zopet, drug. 
bero in pišejo pisma. Gospa Poin 
care je vedno sredi teh dam in de 
lavk; odide pa zopet pride, uka 
zlije, podpisuje, prireja brzojav 
ke. Tu je gospa Poincare v svo 
jem kraljevtsvu. Prostori so bil 
v naglici prirejeni za take posh 
To je posledica naglice, s katere 
se je skrajšal presledek, to je bi 
vanje v Bordeauxu. Za Božič ii 
Veliko noč se je v teh sobah pri 
pravilo na tisoče zabojev, polnil 
daril, ki so se poslali na fronto. 

Odnosa j i v Albaniji. 
1 r. Ženeve j a v l j a j o : G lasom br 

zojavk v francoskih listih iz Ni-
ša in Drača. je situacija v Albani 
ji izredno kritična. 1'staško giba 
nje v tleželi je dobilo posebne or 
ganizatorje, ki so stavili Arnavtom 
na razpolago denarja, orožja in 
municije. Ustaši tvori jo sedaj do-
bro opremljeno vojsko 30.000 mož. 
Malone vsi so muslimani, ki bra 
tlijo vstajo v imenu svete vojne 
Xaval juje jo pa istotako na Essad 
pašo, kakor na Srbijo in Crnogo 
ro. Ponovno so že arnavtski usta 
ši v grupah 2000 do 3000 mož pre 
koraeili črnogorsko in srbsko me-
jo. V neki prvih brojavk iz Niša 
je rečeno da so ti vpadi jako ne 
varni, ako pridejo h krat u z avstro-
ogrsko ofenzivo. Posebno ogrožen 
• la je Drač sam. Vstaši so obkolili 
mesto, a tega okrožja ne more 
prodreti Essad paša s svojimi če-
tami. Ako bi ustaši razpolagali s 
topništvom, ki bi bilo približno do-
raslo topovom v mestu, bi bila u-
soda tega mesta že odločena. V ne-
prestanem gverilskem bo ju priza-
devajo ustaši svojim nasprotni-
kom velike izgube. Središče ar-
n a v t s k i ustaje se nahaja v Ska-
dru in Tirani. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Penn 

sylvaniji sporočamo, da j ih bo v 
kratkem obiskal naš potovalni za 
stopnik 

& E N I K K N J I G ^ 
katere ima v zalogi 

l S L O V E N I C P U B L I S H I N G C O . 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. Y. 

elegantno 
$1. 

M O L I T V E N I H } 
Duhovni bo j — 
Evangeljska zakladnica :— 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1 
Kl juč nebeških vrat •— 
Jezus in Marija — 
Marija Varhinja (— 
Marija Kralj ica 
Marija Kralj ica, 

vezana 
Pot k Bogu, v šagrin vezano $1 
Rajski Glasovi 

Rajski Glasovi, elegantno 
vezano 

Rajski Glasovi, v slonovo 
kost vezano $1 

Sv. Ura, elegantno vezano $1 
Sv. Ura, v slonovo kost ve-

zano $.1 
Skrbi za dušo 
Skrbi za dušo, elegantno ve-

zano $1 
Nebesa naš dom, elegantno 

vezano $1 
Vrtec nebeški — 

.60 

.50! 

.00 

.50 

.40 

.60 
,60 j 

2 0 
201 
50 i 

r .90 

.20: 

.201 

.20 
,00 

: 

.20 

.20 

.40 

Mr. ZVONKO JAKSHE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in izdajati tozadevna potr-
dila. 

Sedaj se mudi v Pittsburgh, 
Pa., in okolici. 

Upravniatvo "Glas Naroda". 

P O U Č N E K N J I 1 E : 

Abecednik slovenski, 74 tan —.25 
\hnov nemško-angleški tol-

mač, vezan •—.50 
Vjigleško-slovenski in slo-

vensko-ang/eški slovar —.40 
Serilo prvo, vezano —.30 
Serilo drugo, vezano —.40 
berilo tretje, vezano —.40 
Cerkvena zgodovina —.70 
Oobra kuharica, vezano $3.00 
Domači zdravnik, vezan —.75 
f3omači živinozdravnik r—.50 
Evangelij —.50 
Pizika 1. in 2. del -—.45 
litri račun ar, vezano —.40 
nemščina brez učitelja, 1. 

in 2. del po ,—.50 
»emščina brez učitelja, 1. 

in 2. del, vezano $1.20 
Občna zgodovina .<£4.00 
'esmarica, nagrobniee $1.00 
Poljedelstvo —.50 
Spolni nauk e čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
*rva nemška vadnica —.35 
Sadjereja v pogovorih —.25 i 
schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
•Jchimpffov slovensko-nem-

ški slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovar nemško-sl o venski 

(Janežie -Barte l ) , vez . $2 .50 
slovenska kuharica, vez. $3.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
>lovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.60 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
^pisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, broeir. —.80 
Prtna uš in trtoreja >—.40 
^mna živinoreja —.50 
ffnmi kmetovalec —.50 
^irovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

N A B A V N E I N R A Z N E D R U G E 
K N J I G E : 

*aron Trenk •—.20 
'Selgrajski biser —.20 
beneška vedeževalka .20 
Bitka pri Visu —.30 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj za pravico i—.40 
3oj s prirodo .—.15 
Božični darovi —.15 
Burska vojska i—.25 
Cerkvica na skali —.15 
Cesar Jožef II. i—.20 
Ciganova osveta —.20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov 
Človek in pol (Cankar) 
Cvetke 
Don Kižot 
Dobrota in hvaležnost 
Evstahija dobra hči 
Pabiola 
George Stephenson, oče le-

leznic 
Grizelda 
Grof Radecky 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Efirlanda, •—.20 
Hlapec Jernej -—.60 
Hubad, pripovedke, 1. in 2. 

zvezek po .—.20 
llustrovani vodnik po Go-

renjskem «—.20 
Izlet v Carigrad —.20 
Ivan Resnicoljub —.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet •—.20 
Jama nad Dobrnio —.20 
Jaromil .—.20 

Jeruzalemski romar :— 
Kristusovo življenje in smrt 

v e z a n o $3.00 
Krištof Kolumb« 
Križana umiljenost 1—j4€ 
Kaj se je Makaru sanjalo t —.50 
Lažnjivi Kljuke« >—.2f 
Leban, 100 beril t—.29 
Maksimilijan I. , 3/$ 
Marija, hci polkova -—20 
Mati, Eocijalen roman. $1.00 
Malomestne tradicije .25 
Mir Božji —.7f 
Miklova Zala .35 
Mirko PoštenjakovM —.20 
Na divjem zapadn, vei. »—.60 
Na indijskih otokih .—.30 
Najdenček .M 
Na jutrovem s .$0 
Na krivih potih —.30 
Na različnih potih .20 
Narodne pripovesti, L, I . 

in 3. zvezek po 1—.28 
Naseljenci .20 
Na valovih južnega morja — . l i 
Nezgodan a Palavanu —.26 
Nikolaj Zrinski —.20 
O jetiki 
Odkritje Amerike, v ca. —.80 
Pasjeglavci $1.00 
Prihajač — .90 
Pregovori, prilike, reki —.20 
Pri Vrbčevem Grogi —.20 
Prst božji —.24 
Randevouz .21 
Revolucija na Portugalskem —JUS 
Senila —.10 
Simon Gregorčiča poezije —.45 
Stanley v Afriki — M 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.§0 
Sveta noč .30 
Srečolovec —.20 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec 
Sanjska knjiga, velika 1—.30 
Štiri povesti •—.10 
Tegetthof — M 
Turki pred Dunajem —.36 
Trije rodovi *—.50 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. ;—.90 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča ,—.50 
Življenja tmjeva pot —.30 
Znamenje štirih •—.30 
Za kruhom .—.10 
Življenje na avstr. dvoru aH 

Smrt cesarjeviča Rudolfa —.Ti 

8 P I L M A N O V E P O V E S T I : 
1. zv. Iijubite bvoje sovraž-

nike «—JMI 
2. zv. Maron, krieanski 

deček — . M 
4. zv. Praški judek —.10 
6. zv. Arumugan, sin indij-

skega kneza —.Si 
7. zv. Sultanovi sužnji —,2i 
8. zv. Tri indijanske pove-
sti —.30 

9. zv. Kraljičin nečak —.30 
10. zv. Zvesti sin —.30 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.30 
12. zv. Korejska brata —.30 
13. zv. Boj in zmaga —.30 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja —.30 
15. zv. An gel j sužnjev —.30 
16. zv. Zlatokopi —.30 
17. zv. Preganjanje Indijan-

skih misijonarjev —.30 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev - J i 
19. zv. Mlada mornarja *—.30 

T A L I J A : 
Zbirka gredaliskih igw. 

$5.00 Brat sokol —.*• 
$1.00 Cigani — . 4 0 
—.20 Dobro doSli — . 2 9 
—.20 Doktor Hribar —M 
—.60 Dve tašči — . 2 0 
—.20 Pri puščavnika — . 2 0 
—.35 Putifarka . 20 

Raztresenca — . 3 0 
. - . 2 0 Starinarica — . 2 0 
—.10 V medenih dneh — J 0 
—.20 Županova Micka — . 3 0 

AAZGLEDNICE: 
Nt»r/orške, a cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.09 
ducat po <—.29 

Z slikami mesta New Yorka 
po —.25 

Album mest New Yorka • 
krasnimi slikami, mali —.35 
veliki >—.TI 

Opomba: Naročilom je prilož iti denarno vrednost, bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici, ali poštn ih znamkah. Poštnina je pri vsak 

•n ah is 

•t d/. •-«•'*»• Itg • t . • ,i~4iV 



GLiAS X A R Q D A , 29 JUNIJA, 1915. " —< — -

mmmmmm^mmm 
^la'ijiiMca'iiiiiMia'jciii^^iHvar^iiiiafeiiusaEaEac? 
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IZVRSEVALM ODBOB: 

predsednik. 82 Cortlandt St.. New York, N. Y. 

Tajniki: 

Edward Kalish. 6119 St. Clair Ave.. Cleveland. Ohio. Rudolf Troat, JJ3 W. Central Park, New York, N. Y. 
M i a Jager. blagajnik. 6241 Upton Ave. So., Minneapolis, Minn. 

I'* i r, k.>!iki>r tr:i i»<wlni2ni a sama ne imtrolniK nnj blagovolijo poslati 
in11 t. i.iku. \-aka \|»'M< ;t'in vV,,tu b«>de |K>trjfiia po tajniku in raz-

• na |" • s»liivt!î klli list ill. IstnTaMw naj tudi ubv(»ii gl. blagajnika, koliko 

P 

da 
roi 

:or! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige. 

nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
la: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 

in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 
Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-

narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila ir 
pošl je jo ene^a na g l a v n e g a blagajnika, enega pa na glav 
tajnika, da tem potom laliko vedno izkažemo natanceD 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cenj . rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

E D W A R D K A L I S H , glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave. , Cleveland, Ohio. 

Vse iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Blovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G. N. 
La Salle, I!l. — Tempotom uljtulno naznanjam vsem elanom, 

k«.r t mli vsem dru<rim somišljenikom. <la se bo vršila seja Slov. 
Live /atiaprej vsako prvo nedeljo v mesecu ob pol S. uri zveeer. v 
Mat. Knmpovih prostorih. - Vselej se bo sprejemalo nove člane, 
pn-d s, jo in po seji. — Na s<-ji smejo biti pa navzoei samo elani 
Slovenske Lijr^. 

i naznanjam, vsem elanom in rojakom v naši naselbini 
l.i priredi naša podružnica Slov. l/ijr«* v nedeljo 11. ju-
Pienie) •/. vsestransko zabavo. 
s** bo vršila na navadnih znanih prostorih za bolnišnico, 

za fante in može ">()e, /.a družino 7oe. — Zaf-etek ob 1. 
— ( lani in vsi rojaki in rojakinje so najvl judnjc je 

e izleta udeleže. — Zatorej še enkrat, ne pozabite ne-
' 11. junija. 
7 1 •• rodnim pozdravom Ivan Jerič, tajnik. 

< »h 

Zabava s 
Vstopnina 
popoldne 

»lični, da 

N O V I C E IZ S T A R E D O M O V I N E . 
KRANJSKO. 

Ustavljen brzojavni promet na 
našem jugu. S :]:{. majnikorn j e bil 
iMa\!jeri ves poštni in brzojavni 
pi-mint m l Avstri jo in Italijo, 

dalje zasebni brzojavni promet 
K aujxkern, S J M M I . Štajerskem 

i, ni od e rt e Kadjrona—Koral-
»šketn, 1'rimorskem, Hr-
\ Slavoniji, liosni. Mer-
ili Dalmaciji z vsemi o-

d ter na Tirolski m (jilž-
lelaza Urciiner). 

premet po železu i<-i 
liubnjarci je poj»olno-

i ustavljen. 
Vcjna z Italijo. Slovenski čast-
k, ki se bo juje ob »joriško-itali-
nski meji, sporoča svojcem v 

jano naslednje zanimivosti: 
i. 2>"». maja zvečer. Kako je 
*iei .' Vojna z. Italijo s«1 je 
a. Pa ne smete misliti, da 

kaki nevarnosti. Naši na-
jo zelo previdno, sad obilih 
•nj \ <Ia!ieijj in Srbiji. Danes 
pa/.oval interesanten boj na-

• . Koi 
' I SKelll, 
frovini 
>ki vrei 
» ml 
Zasebni 

iubljana 

Ljubi 
(*orii' 

Krnst Trstenjak. vojna bolnišnica 
•st. s -14. — Najvišje pohvalno 
priznanje dobil nadporočnik 
Anton Jiui-.Lrar >7. pp. — Sr-ebrno 
lirabrostno svetinjo 2. vrste pra-
porščak Fran Kvasnička 87. pp.— 
Srebrno lirabrostno svetinjo prve 
vrste rez. kadet -J. (.irinčnik 17. 
pp. — Pohvalno priznanje poroč-
nik L'7. dom. pji. Josip Petemel. 
— Srebrno lirabrostno svetinjo 1. 
vrste: praporščaki Ivan Tratnik. 
Viljem Kusternik in Josip Engl ; 
narednik Ivan Uoštjančič, eeto-
vodja Anton Kovačič in Karol O-
kom. iutauterist Jernej Podlogar, 
vsi pri l'7. dom. pp. ; praporščak 
Karol Reyorse in če to v od j a Anton 
V irant, oba pri 4. dom. p p ; nared-
nik lfihard Ceh. četovodja Miro-
slav Kinsterle, infanteiist Ivan 
Martelos, vsi trije pri 27. dom. 
pp. — Srebrno lirabrostno sveti-
njo 2. vrste: desetnik Josip Jane, 
irfanterista Fran Gorenc in Fran 
Simončič, narednik Rajko Ostere, 
č»-1 o vodja Fran Keberle, infante-

pušk za italijansko r i s t S ! , ' f a " Hobrik in Fran Koro-
ki Ožilo na periferiji v s i P " - d o m - PP-> predmoj-

ših strojnih 
h'talo, ki je 
mesta in katero so naši potem pri 
i.ori. i >. ^rrelili na tla. V letalu . ' i w i , i r j»: Fuhrman Alojzi j . Kaj fež 
.je bilo precej bomb. en častnik in Anton. Kramer Rudolf, Majcen 
njegov spremljevalec. Pobrali A n t o n , Murko Ludovik, Premelc 
fcmo i e preeej italijanskih ogledu-1 F r a I i - *'ran »» Zupančič Jo-
I ov in sumljivih oseb. katere po- l s i P- v s i I f r i pijon. bat. — Bro-
siljamo naprej. Naši l judje se tol- hrabrost no svetinjo: podde-
čejo. kakor j e rekel naš general Ivan Kot. Josip lilažina in 
v javln-tu lokalu. " g l a n z e u d " M i h a I>ebevec, vsi trije pri .'L sap. 

briljantno >. Vsi trdno upamo, da J o s i P lii vč^r, Andrej Boltar 
jih Italijani dobi jo prav pošteno.17' Andrej Premelje, vsi pri ;j. pi-
Zdrav sem in n a i v n o s t vesel, da J o n - 1>at-
peslušam zopet to godbo, ker vem, | Ranjen na bojišču. Z Lokvice 
la v m naši streli dobro zadevajo. 1 oroča j o : Martin Šuklje, posest-
Can. > j,' maja in prepričan nik na Dolenji Lokviei, pešec 17. 
sem. da "e govori po Ljubljani, da polka. 4. stot., piše svoji ženi, da 
je (Joršea že italijanska in ne vem.1 J1' v nogo ranjen in da je v bol-
kaj še. Mi pa smo še vedno tu in oišnici. pa da ga bodo kmalu po-
ravno sedaj pijemo pivo pri " J e - -'ali drugam. Iz prejšnjih njego-
lenu" . Pri sosednji mizi se po go- * di dopisov se sme sklepati, da j e 
varjajo o vojni častniki in e i V ili- bil nazadnje nekje tam okrog Sta-
rti. Ljudje so čudovito mirni ter 
brez strahu. Naravnost čudno se 
mi zdi, da ni nobenega razburje-
nja. Pozdrav! 

Vdrugič odlikovan je bil v pri-

'islava v (ialiciji. 
Vo jak penesrečil. Nogo je od-

rezal dne 27. maja vlak nekemu 
di jaku v Novem mestu.Ko j e vlak 
Že odhajal, j e baje še skočil na tla 

/nanje hrabrosti pred sovražni- j po čepico, ko j e pa hotel nazaj 
kom na nevernem bojišču rezervni j skočiti, mu j e vlak potegnil nogo 
poročnik I tO. topničarskega polka pod kolo. Kost j e popolnoma 
Henrik Matija Dolenc, sin graj- zdrobljena pri gležnju. Nesrečne-
ščaka Kdvarda Dolenci iz Orehka ža so takoj obvezali in peljali v 
pri Postojni, iu sicer 7. vojaškim' bolnišnico v Novo mesto, 
zaslužnim križcem 11 T. vrste z vo j - . Vojaška peroka. V Tržiču na 
no dekoracijo — Red železne Gorenjskem sta bila 22. maja po-
krom' :{. vrste je dobil generalma- j vočena po novomeškem proštu 
j o r Oton Sertič. — Duhovno-za- (stotnik Ciril Dolenc, ravnatelj 
složni križce 2. vrste na belorde-j kranjske deželne prisilne delavni-
čcui traku j e dobil vojaški kurat! ee in vzgojevališča, z gdč. Tilko in mlade goveje živine je določe-

Lončarjevo. Nevesta j e i/, znane 
rodbine veleposestnika in hotelir-
ja Lončarja v Tržiču, ženin pa j e 
s m novomeške ugledne rodbine 
vpok. ravnatelja Riharda Dolenc. 
Čuden slučaj j e nanesel, da j e 
mati ženinova prav isti dan pri 
-voj i hčeri v vili Skal ic k v tako 
nesrečno padla, da si j e nogo v 
stegnu poškodovala. N o v o p o r o -
čenca seveda tega nista slutila. A 
ker radi ustavljenja železniškega 
obrata iz ^Ictlike nista mogla se 
Peljati v Zagreb, sta se vrnila v 
Novo mesto, kj«-r sta zvedela o tej 
I.ezgodi. 

Nezgoda na železnici. Iz tira sta 
skočila dva vagona pri Zaličini. 
K sreči ni bilo nikakc nesreče; v 
enem vagonu se j e vozil tudi no-
vomeški notarski substitut Mast-
na k, kojemu se pa k sreči ni zgo-
dilo nič, razven da ga j'* malodane 
u.i glavo postavilo. 

Zaprli sele. V Ljubljani so dne 
'2-\. maja končali šolsko leto na u-
••iteljiš-u. realki in obeh sloven-
skih gimnazijah. V prvi dve j«"1 

prišlo ravnateljstvo državnih že 
leznic. v drugi dve pa poštno rav-
natelja VO. 

Šolsko. Predbinko.štni teden j e 
novomeško c. kr, gimnazijo nad-
zoroval d e ž e l n i šolski nadzornik, 
dvorni svetnik dr. Hezjak. Ogle-
dal si j e tudi nekaj drugih zavo-
dov. 

Letošnja košnja. Iz Ljubljane 
f oroča j o : Detel jišča in travniki 
.epo kažejo in obeta se nam dosti 
krme. S«> vse bolj kot druga leta 
potrebujemo letos lepo vreme, da 
m bo košnja dobro opravila, kajti 
delavnih moči bo povsod manjka-
lo. Letos bo treba tudi ženskam 
prijeti za koso. da se bo mogla 
košnja zgotoviti. Če bo lepo vre-
• 1e ob košnji, se bo seno lahko su-
šilo in spravljalo. Ob nestanovit-
nem vremenu bo pa križ. Letos je 
naša dolžnost, da pomagamo po 
možnosti drug drugemu, da se kr-
ma srečno spravi. K j e r bi manj-
kalo za deteljo kozolcev, se mo-
rajo jemati ostrvi ali roglje, ka-
kor jih rabijo v Belokrajini in po 
( nigih krajih. 

Drugega vejnega posojila je 
podpisala Hranilnica in posojilni-
ca za Kandijo in okolieo v svoti 
10,000 K. Po istem zavodu so za-
sebniki prijavili še 7400 K. 

ŠTAJERSKO. 
Duhovniške vesti. Vojni nadku-

rat Hubert Rant, ki se j e do dne 
-"•1. maja mudil na dopustu, j e zo-
pet odšel na severno bojišče. — Za 
vojnega kurata v rezervi je ime-
novan Fran Letonja. župnik pri 
Sv. Joštu na Kozja k u. — Peter 
Stefan, duhovni profesor na c. kr. 
višji vojaški realki v Mariboru, je 
radi bolezni zopet šel na dopust. 

Med novomašniki sekovšike 
graške) škofije se nahajajo tudi 
ledeči: Tomaž Fekonja, doma iz 

Padgone, Karol Konrad iz Št. Vi-
la na Voglu, Alo jz i j Mesne r iz 
Ivnika in la'zarist Ludovik Savel j 
iz Rudnika na Kranjskem. — V 
priznanje izvrstnega in požrtvo-
valnega delovanja pred sovražni-
Kom so bili odlikovani z duhovni-
ki m zaslužnim križem 2. razreda 
a belordečem traku Pavel Žager, 

i -ur at v vojni bolnišnici št. 3—3, 
Ludovik Gala, vo jni kurat pri ar-
madnem nadpoveljstvu, doma od 
Sv. Križa na Murskem polju, v 
mirnem času župnik v litomeriški 
škofiji na Češkem in vojni kurat 
Friderik Ratej. Dosedaj je že bilo 
osem duhovnikov mariborske ško-
fije odlikovanih z vojnim odliko-

anjem. 
Častno kelajno za zasluge za 

Rdt *či križ je dobil mariborski ro-
jak podpolkovnik Fridolin Kav-
či?. 

Bela pšenična moka na Gor-
njem Štajerskem. Mestno stare-
šinstvo v Ljubnem je nakupilo 
večjo množino najfinejše pšenične 
moke, katero j e prepustilo raznim 
trgovcem, da j o bodo prodajali na 
drobno. Trgovci bodo prodajali 
pšenično moko kilogram po 1 K 
1(1 v. Mestno županstvo j e prepo-
vedalo trgovcem mešati pšenično 
ivioko z ječmenovo, koruzno ali 
erugo moko. 

Nova odredba. Štajerska na-
mestnija j e odredila, da je za to-
rek in petek prepovedano proda-
jati meso. Ob teh dnevih ne bodo 
femeli mesarji prodajati mesa, go-
stilničarjem pa je ista dneva pre-
povedano dajati gostom jedila, 
pripravljena iz govedine, teletine, 

v in jet i ne in kuretnine. Dovol je-
no**pa je, omenjena dneva proda-
jati klobase in raznovrstno drobo-
T. i no. 

Cene govejega mesa. v Gradcu 
so oblastveno določene sledeče ce-
ne za goveje meso, in sicer za vo-
lovsko meso najboljše kakovosti 

K 12 v. za volovsko meso druge 
vrste 3 K 96 v in tretje vrste 3 K 
80 v. Za goveje meso krav bikov 

na cena za meso prve vrste kilo-
gram 3 K 96 v. druge vrste 3 K 
H> v in tretje vrste kilogram 3 Iv 
64 v z običajnim pridevkom 19 

Idukagrainov kosti na kilogram 
mesa. 

Varnostne straže po občinah. 
Tatvine so sedaj v krajih, kjer j e 

j večina moških odšla pod orožje, 
ma dnevnem redu. Mnogokje so 
predrzni uzinoviči že pokradli ži-

J vila in druge reči. Mariborsko o-
krajno glavarstvo j e s posebnim 

r j odlokom opozorilo županstva, naj 
: skrbijo, da se tam. kjer je potreb-

no. upeljejo zopet občinske var-
nostne straže. 

Pcziv. Z ozirom na sedanje voj -
no stanje in ker bodo po cestah 
»ojaŠki avtomobili vozili z veliko 
naglico, poziva mariborsko okraj-
no glavarstvo občine, naj iste 
strogo nadzirajo, ali se prebival-
stvo ravna po določilih cestnega 
polk-ijskesga red«. Odsedaj se mo-
ri po cestah, kjer je to mogoče, 
\-rezizjemno voziti na levi strani 
ceste. Ponoči morajo biti na vseli 
•-ozovih prižgane svetilke. Orožni-
- t v o ima strogo naročilo, da vsak 
tozadevni prestopek takoj nazna-
ni okrajnemu glavarstvu. 

Ustavljena vožnja s splavi. Ma-
riborsko o k r a j n o glavars+vo je u-
-tavilo vožnjo s splavi ( f losi) po 
Dravi in Muri v celem ozemlju 
mariborskega okrajnega glavar-
stva. 

Hmelj. Xa hmeljskem trgu v 
-^atcu na Češkem se j e zadnjič po-
prodala oziroma pokupila le maj-
l ua množina štajerskega hmelja. 
Cena za štajerski hmelj je znašala 
^0—70 K za r,0 kilogramov. 

Sadje in vinogradi. Iz Sloven-
skill goric se poroča: Veselili smo 
se. da bo letos prav mnogo sadja 
vseli vrst. ker je tako lepo evete-
io. A močno smo se varali. Jabla-
ne so po mnogih krajih popolno-
ma brez sadja. Gosenice in sinod 

uničil sadni nastavek. Tudi 
urušek, črešenj in sliv j e razme-
loma zelo ma.lo. Orehi pa so sko-
: o popolnoma prazni. Najbol j ob-
ložene so še marelice in breskve. 
Skoro taka je pa tudi slika v vi-
nogradih. Žlahtnina je nastavila 
.dino redke kavrnke,. tudi rizling 
se j e bol j slabo postavil. Bogat 
rastavek ima letos pošip, silvanec, 
traminee, veltlinec in nekatere 
druge žlahtne sorte. V nižjih in 
1 lažnih legah se že prikazuje pe-
ronospora. 

Rana košnja. Iz Maribora poro-
ča j o : Na mnogih krajih so že za-
celi spravljati seno. Travniki in 
cetd j išča lepo kažejo in obeta se 
nam dosti krme. Še vse bolj kot 
druga leta potrebujemo letos lepo 
vreme, da se bo košnja dobro o-
{ ravila, kajti delavnih moči bode 
povsod manjkalo. Letos bo tudi 
ženskam treba prijeti za koso, da 
se bo mogla košnja izgotoviti. 

KOROŠKO. 
Padla na bojišču. Ognjičar Al -

.K»rt Oberluggauer, prej policaj v 
Celovcu, j e pisal iz ruskega ujet-
ništva, da je 12. sušea padel Pavel 
Trabesinger. ki so ga morali pu-
stiti samega. — Padel je tudi dr. 
Frie Meingast kot nadporočnik 
pri naskoku neke višine južno od 
Tarnova. V eivilu j e bil profesor 
j.ti celovški realki. 

Imenovan j e za generalnega vi-
karja krške škofije kn.-šk. kance-
• ai iu stolni kanohik dr. Janez 
Quit t. 

Pri birmi v Celovcu je bilo na 
Binkošti birm an Lh 227 dečkov in 

deklic, v ponedeljek pa 158 
dečkov in 235 deklic, skupaj to-
1 ej 988. 

Ustavljen promet. Na železniški 
} ? r og i Bel j a k—Lie n z—Fra uzens-
feste je ustavljeno prevažanje ne-
vojaških oseb. Na tej progi vozi 
na dan samo po eden poštni vlak, 
ki sprejme le tiste nevojaške ose-
;>e. ki imajo od glavarstev izdane 
izkaznice ali legitimacije. 

PRIMORSKO. 
Premeščenje. Dne 30 maja še 

je tržaška c. kr. mornariška ob-
lost preselila iz Trsta v Gradec. — 
Tržaško namestništvo se jc* prese-
lilo v Postojno. Uradno se nazna-
nja, da j e primorsko namestni-
štvo, kakor tudi čekovni oddelek 
računskega departmenta preložilo 
svoj uradni sedež v Postojno na 
Kranjskem (poslopje e. kr. okraj-
nega glavarstva). — Goriški de-
želni odbor j e premešeu na Du-
naj. Od 28. maja posluje začasno 
v poslopju pošte državnega zbo-
ia. Kamor se ga bo kasneje pre-
r estilo, se sedaj še ne ve. 

PREKMURSKO. 
"Novine" , glasilo ogrskih Slo-

vencev, poročajo: V Kaniži se je 
peljal na kolodvpr frančiškanski 
gvardijan Izidor Ozoraj. Ko se je 
vozil čez tir, je prišel njegov voz 
pod železniški stroj, ki je ubogega 

moža popolnoma zmečkal. Eden 
leonj j e poginil, kočijaž pa j e tež-
ko ranjen. — Na drugem mestu 

Novi ne poročajo : Naši mili vo-
jaki Slovenci iz srb^koga bojišča 
fr.o nam poslali po Ivani Magdič 
.'a podporo slovenskoga tiska 26 
kron 20 filirov. 

DELO! DELO!! DELO! ! ! 
Rabim 15 samskih (b*la\;cev; 

p'ača po .>"2.10. ^2.25 in $2.50 na 
can. delo stalno. Za pojasnila se 
obrnite na : 

Frank Loggarv. 
Box 18, Picker's. W . Va. 

(20-30—6) 

'iad l»i izvedel za svojega prijate-
lja AVGUSTA FILIPC1Č. Do-
ma. je iz vasi Filipčie, pošta Du-
t o vije na Primorskem. Pred 3. 
leti j e bival na Biwabik. Minn. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve za njegov naslov, da mi ga 
javi, ali naj se pa sam oglasi .— 
Frank štok. Box 427, Davis, 
AV- Va. (29-6—1-7) 

Iščem svo jo r o j a k i n j o A X O S C -
I I O R . D o m a jo iz vasi Vidošiči , 
Bara Plesec. Sedaj s o nahaja 
nekje v Coloradu s Kramari-
čem iz Trnovca v metliški fari. 
Prosim, če kdo ve za nje na-
slov. da mi javi, ali naj se pa 
sama oglasi. — Annie Suhor. 
Box 7, Smoke Run, Pa. 

Iši •em brata moje žene JOIINA 
SAJOVEC. Doma je iz Podgo-
re, fara Prečna pri Novem me-
stu. Ponoči 29. maja letos je 
neznano kam odšel. 1'ri meni je 
pustil obleko iu denar in sem 
v velikih skrbeh, da se ni pone-
srečil. ker ni nobenega sledu o 
njem. Prosim cenjene rojake, 
če kdo kaj ve o njem, naj mi 
poroča, za kar mu bodem zelo 
hvaležen. M o j naslov j e : John 
Ausenik, Box 425, Durango, 
Colo. (28-6—3-7) 

P O Z O R ! " 

Čitateljem in naročnikom nazna-
njamo, da nam je pošla zaloga 
Slovensko - Amerikanskega Kole-
darja za leto 1915. 

Namesto .Koledarja, dobi vsak 
nov naročnik eno izmed letošnjih 
Mohorjevih knjig. 

Uredništvo Glas Naroda. 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata F R A N K A V O L K . Doma 
je iz Suhorja pri Št. Petru. La-
ni j e bival v Collinwoodu. Ohio. 
Prosim cenjene rojake, če kdo 
ve, da mi javi, ali naj se pa 
sam oglasi. — Anton Volk. 1149 
E. 63. St., Cleveland, Ohio. 

(26-29—6) 

VABILO. 
Vse člane društva sv. Barbare 

postaja št. 54 v Greensburg, Pa., 
se vl judno vabi. da se zagotovo 
udeleže prihodnje mesečne seje 
dne 4. juli ja, ker imamo rešiti več 
važnih zadev. 

S pozdravom za odbor 
(28-29—6) Josip Novak. 

Rad bi izvedel za naslov MIHA-
E L A LOVRENCI Č, podomače 
Kušov iz Dol. Zemna pri Ilirski 
Bistrici. Sedaj se baje nahaja 
nekje v "West Virginiji . Prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za 
njegov naslov, da mi javi, ali 
naj se sam oglasi. — Michael 
Vrh, Box 57, La Grange, 111. 

(26-29—6) 
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NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois In 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo-
de obiskal' naš zastopnik 

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

UpravništvoGUs Narod*'. 

dobite " G L A S N A R O D A " skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. " G L A S N A R O D A " 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 158 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. " G L A S N A R O D A " donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta-številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vse osobje lista je organizirano in spada v strokovne unije. 

Zastopnik 
•GLAS NARODA1' 

82 Cortlandt Street. 
New York, N. Y. 

F r a n k P e t k o v š e k 
Javni Notar (Notary Public) 

718-720 M A R K E T S T B E E 1 
W A U K E G A N , I L I . 

PRODAJA fina vina, izvrstna imolk«, 
patentirana; zdravili, 

PRODAJA volna liitka v>ah irekoMor-
ekih Črt. 

POŠILJA denar • itiri kraj ztneiljlTO 
in pošteno. 

UPRAVLJA va« • notarski poeel spada-
joča dela. 

PIŠITE PO ILUSTROVAXI CENIK! 

" I Z V R S T N O ! " 
Tako se je se vsak izrazil kdor rabi 

brivski aparat, kar je pa tudi res, kajti 
s tem aparatom He zelo hitro in čisto 
obrijete iu glavno je to, da se ne more-
te raniti. 

Najbolj v rabi so aparati, kot ga vi-
dite n:i sliki, stane saino $1.00 s poštni-
no. V UCr' usnjati škatlji je poleg apa-
rata t uril sedem najfinejših kliu, ki so 
izdelane iz najboljšega jekla. 

I>enar pošljite po Postal Money Orderu ali gotov denar v re-
gistriranem pismu. 

Naroča se pri: 

Alois Adamič & Co., 
P . O . B o x 1581 , N e w Y o r k , N . Y . 

PIŠITE PO ILUSTROVAXI C'EXIH! 

K R A C K E R J E V ' B R I N J E V E l 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
Cena ra "BRINJEVEC" j e : 6 steklenic $ 6.50 

12 steklenic 13.00 
V ZALOGI IMAMO 

tndi Cisti domači TROPINJEVEC In SLIVOV-
KA kuhana v naši lastni distilerijL 

Naše cene so sledeče: 
Tropinjevec per gal. ?2.50. $2.75 in $3.00 
Slovovitz per gal $2.75—$3.00 
Tropinjevec zaboj $ 9.00 
Sllvovitz zaboj $13.00 
"06" Rye Whiskey 5 let star, zaboj . . . . $11.00 

Rudeča Ohio vina per gal 55c., 60c., 65c. 
Catawba in Delaware per gal 75c.—80c. 

Za 5 in 10 gal. posodo računamo $1.00, za 
25 gal. $200, za večja naroČila je sod zastonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
In natančni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Co. 
6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0 . 

1 

K a j pravijo pisatelji, učenjaki in državniki o knjigi Be rte pL 
Suttner 

"Doli z orožjem!" 
Lev Nikolajevič Tolstoj je pisal: Knjigo sem z velikim ulit-

kom prebral in v njej našel veliko koristnega. Ta knjiga celo 
rpliva na človeka in obsega nebroj lepih m i s l i . . . . 

Friderik pL Dodenstedt: Odkar je umrla madama Stael nI 
bilo na svetu tako slavne pisateljice kot je Suttnerjeva. 

Prof. dr. A. Dodel: "Doli z orožjem je pravo ogledalo sedanje-
ga časa. Ko Človek prečita to knjigo, mora nehote pomisliti, da 
•e bližajo Človeštvu boijši časi. Kratkomalo: zelo dobra knjiga. 

Dr. Lud. Jakobovski: To knjigo bi človek naj raj še poljublL 
V dno srca me je pretreslo, ko sem jo prebral. 

Štajerski pisatelj Peter Rosegger piše: Sedel sem v nekem 
gozdu pri Krieglach in sem bral knjigo z naslovom "Doli z orod-
jem r Prebiral sem jo dva dneva neprenehoma in sedaj lahko 
rečem, da sta ta dva dneva nekaj posebnega v mojem življenju. 
Ko sem jo prebral, sem zaželel, da bi se prestavilo knjigo v vse 
kulturne jezike, da bi jo imela vsaka knjigarna, da bo Je tudi v 
Šolah ne smelo manjkati. Na svetu so družbe, ki razširjajo Sveto 
Pismo. Ali bi se ne moglo ustanoviti družbe, ki bi razSirjala to 
knjigo? 

Henrik Hart : — To je najbolj očarljiva knjiga, kar sem Jih 
kdaj bral 

C. Neumann Hofer: — To Je najboljša knjiga, kar so Jlii spi-
sali ljudje, ki se borijo za svetovni m i r . . . . 

H a n s Land (na shodu, katerega je imel leta 1890 v Berlinu) : 
Ne bom slavil knjige, samo imenoval jo bon}. Vsakemu Jo bom po-
nudil. Naj bi tudi ta knjiga našla svoje apostolje. ki bi SU Injo 
križem svet in učili vse n a r o d e . , . . 

Finančni minister Dunajewski je rekel v nekem svojem govo-
ra v poslanski zbornici: Saj je bila pred kratkim v posebni knjigi 
opisana na pretresljiv način vojna. Knjige ni napisal noben voja-
6kl strokovnjak, noben državnik, pač pa priprosta ženska Berta 
pl. Suttnerjeva. Prosim Vas. posvetite par ur temu 'delu. Mislim, 
3a se ne bo nikdo več navduševal za vojno, če bo prebral to knjiga 

CENA 50 CENTOV. 
Naročajte J« pri: 

Slovenic Publishing Co 
82 Cortlandt Street, 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA " G L A S 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 



ROMAN IZ C ASOV NAPOLEONA L 
j *• r O"" ". 
Angleški ipisal Robert Buchanan. — Za Glaa Naroda 

prevel G. P. m 
49 (Nadaljevanje.) 

Ta koza je bila za Robana vet* kot pomoč in tolažba. Bila mu 
•» prijateljica in tovarišica ter j e pomenila zanj v zadnjem času 

življenje. Kadar j e prišla k njemu, s hrano ali brez hrane, j e čutil, 
la ni popolnoma zapuščen in polastilo se ga j e večje zaupanje. \ ee-

krat m« j.* oklenil njenega vratu ter skoro jokal ob spominu ua one. 
od katerih j e prihajala. 

Sedaj pa je ležala pred njegovimi nogami ter umirala. Svoje 
velike <»ei je proseče upirala vanj. Pokleknil je poleg nje ter divje 
zastokal : 

— Jannedik! Jannedik! 
I 'boga žival je poznala svoje ime ter pričela Tizat i roko go-

spodarja. Naenkrat pa je prestala, pobesila glavo ter poginila . . . 
* * 

* 

Prišla je noč in Roban je še vedno klečal ob strani svoje mrtve 
prijateljice in tresel se je po celem životu. Vse njegove telesne bo-
brih. so bile pozabljene v tem trenutku, (iledal je na mrtvo žival 
kot Iia ubitega človeka, katerega se je po nedolžnem preganjalo. 
V e d n o in vedno pa je proklinjal roko. ki je storila ta umor. 

Dvignila se j.- luna in zjasnilo nebo. a vihar ni pojenjal in mor-
je je bilo še vedno razburkano. Bila je ena onih divjih jesenskih 
noči. v katerih se pripravlja narava na veliko izpremembo. 

Potekale so ure in liohan ni ničesar opazil . Izgubil j e ves snii-
Kel za Čas. 

Medtem pa je /e nastopila oseka in valovje je drlo skozi " V r a -
t a " na prosto morje ; že so se prikazovale skale iu seinpatam je 
bilo ua dnu že kako *uho mesto. 

Naenkrat je Roban skočil pokonci ter prisluškoval. Kljub vse-
m i Vtnetiju morja je /.uslišal glasove. Skočil je proti izhodu dupli-
ne in ne prekmalu! — Katedrala je bila polna ljudi in divji 
obrazi m> se dvigali navzgor, proti njegovemu skrivališču. Koncčno 
se je vendar dobilo lestvice iu zvezane skupaj se je postavilo v 
višino, prav do Altarja. Ko se je med njimi prikazal Rohan, bled 
kot mrlič, so vsi divje zakričali . . . 

A le y;i trenutek . . . Takoj nato so pričeli lezti naprej . . . 

Šestintrideseto poglavje. 

ZMAGA. 

Za Robana je bil le trenutek dela. da je vrgel obe lestvici, ki sta 
se sUorn dotikali uhoda v duplino. Na srečo so bili oni. ki so plezali 
še in/ko ter so padli nazaj, ne da bi se resno poškodovali. 

Takrat pa se je Roban ra/.jaril in pričel Je nieiati navzdol ve-
l ike skale, katere je imel pripravljene ob uhodu v duplino. Slišati 
j e bilo krike iu prokl in janje . Naenkrat pa je bilo čuti besedo: — 
O g e n j ! in cel roj krogel je priletel navzgor. Vse te krogle so pa 
Zgrešile cil j . 

S e d a j je bilo popolnoma jasno, da j e hotel Pipriae, izmučen 
vsled dolgega čakanja, zavzeti pozicijo z naskokom. Pod varstvom 
ognja je par orožnikov zopet pričelo plezati po postavljenih lestvicah 
a tudi v tem slučaju ^o bili oblegovalci pognani nazaj. Bolj kot 
divja žival in ne razumen človek je bil Rohan v svoji duplini ter 
metal navzdol svo jo priprosto munieijo. S široko razprtimi očmi 
je zrl navzdol na krute obraze ter se ni brigal za točo krogel, ki so 
nepi-'s(a|to udarjale v skale krog njega. N' razburjenosti trenutka 
so orožniki slabo merili in ubežnik je ostal nepoškodovan. 

Naenkrat s.' se orožniki, na čelu j im Pipriae. umaknili k po-
svetovanju. Za njimi, polneči odprtino " V r a t " , so se zlfirali va-
Eičani obeh spolov ter z začudenjem zrli na eeii prizor. * 

Ko je Rohan opazil, da se ga več ne ogroža, se je umaknil na-
zaj. v notranjost dupline . . . 

* 

Potrpežljivost oblegovalcev pa je bila ž«' dolgo izčrpana in pre-
kinjanje obleganja je trajalo le malo časa. Sedaj so imeli pri rokah 
m o č n e lestvice in druge pripomočke za obleganje in trdni so bili 
v sklepu da uničijo bitje, ki j im je tako mirno in vstrajno kljubo-
valo toliko časa. Živega ali mrtvega . —- dobiti ga ga hoteli in sicer 
še v i>ti noči. Vihar, ki j e divjal zunaj, j ih ni prav nič motil. Celo 
v jK>moč j im je bi!. Od časa do časa se je skrila luna za oblak in 
temina je olajševala naskok. 

Pod zaščito ostrega ognja ki je prihajal iz pušk oddelka orož-
nikov. se je več mož zopet pripravilo na naskok. Ležeč na tleh za 
liagrotiiudeiiimi skalami, j e bil Rohan še precej varen pred krogla-
mi. Njegova roka pa je bila vedno pripravljena poslati v nižino 
»kale, ležeče pred njim. 

Pristavilo se je zopet lestvice in obleganje se je iznova pri-
čelo . . . 

I/ " L u k n j e " zgoraj j e prihajal dež večjih in manjših skal. 
Ko bi večje teh pogodile cilj, bi bil dotičuik gotovo ubit. Oblego-
valni pa so postali v zadnjem času zelo previdni in so se spretno 
zognili nevarnosti, ki j im je pretila od zgoraj. Od časa do časa se-
pda j>' kak kamen pogodil s v o j eilj in oblegovalee se je moral 

imakniti. Nihče pa ni bil še resno ranjen in kakor hitro so bile 
postavljene lestvice, se je že pričelo plezanje. V tem trenutku pa 
j e dvignil Rohan velikansko skalo ter j o vrgel na eno izmeti lestvic. 
Na srečo pa ni bilo na dotičnem mestu lestvice nikogar in lestvica 
aama se j e razsula z velikim ropotom. 

— Ogen j ! Ogen j ! — je kričal Pipriae ter pokazal s prstom na 
Robana, ki je bil v tem trenutku viden, stoječ pokonci sredi dupli-
ne. Pretlno pa se je moglo izvršiti povelje, se j e Roban že skril za 
skalami in krogle niso zadele zaželjenega cilja. 

— Prokleto! I "bežni k ! Chouan! — j e kričal razjareni Pipriae. 
>— Dobili te bomo, živega ali mrtvega! — Nato se je zopet obrnil 
proti svojim ljudem ter vpi l : — Naprej ! Na naskok! 

Zopet je pričelo lezti par mož po ostalih lestvicah navzgor iu 
ponovil se je isti prizor. 

Kar se j e godilo tukaj je gotovo ostalo v živem spominu vsa-
kega, ki je bil priča. Črne mase so se gibale in kričale v katedrali ; 
blesteli so bajoneti in grmele puške. Ob "Vrat ih* ' se je zbirala za-
čudena množica iz vasi tn zunaj je grmelo morje, razburkano vsled 
viharja. Visoko v katedrali pa j e bilo videti duplino in v tej d iv jo 
podobo moža. ki se je prikazal in zopet izginil. 

Boj j e postajal vedno živahnejši. Vedno pogosteje so zakrivali 
oblaki luno in včasih je bila katedrala zavita v popolno temo. 

Le i z van redno ugodni poziciji se j e imel Roban zahvaliti, da 
ge ga ni že davno prijelo. Ko pa je bežal čas in je postalo oblegova-
n je veti no srditejše. so pričele Rohanu pohajati moči. l*re so mi-
nule in še vedno si j e držal sovražnike od telesa. Njegove roke pa 
ao že krvavele in v glavi se mu je vrtilo in množico, ki ga j e oble-

, j e bolj slišal kot pa videl. Treba j e namreč pomisliti, da j e 
il sestradan, izmučen vsled neprestanega bdenja in da je imel le 

lien del svoje prejšne telesne moči. 
Zopet in zopet se j e pognalo napadalce v beg. Veliko jih je 
že ranjenih in splazili so se proč. Dež skal pa j e bil vedno ena-

močau. kadarkoli so se napadalci približali. V tem strašnem 
pa je bilo čuti glas starega Pipriaea, ki j e bodril svoje ljudi. 

JLg* " W l M ™ " * ' 
* 

Vi 
•J 

l 

tlel. Manjkalo jim je deloma vaje. deloma so bili preveč razburjeni, 
da bi mirno merili. Streljali >o vprek. dokler j im >koro ni pošla 
nmnicija. 

Več ur je že poteklo, ko >n vprizorili napadalci zadnji naskok, 
ki j e bil srditejši in odločnejši od vs,-h ostalih. V varstvu teme so 
zopet pristavili !»—tvi»*»- na pečine. do«-im j e en oddelek puškami 
zastražil uhod v duplino. Naenkrat j e skočil R o b a n n a p r e j ter vr-
*_rel lestvico vstran. Puške so počile, a tudi sedaj zastonj. Rohan se 
je skril, a komaj s,- j,* zavedel tega. s,. že obnovilo naskok. 

istočasno /. glavnim naskokom sTa pričela dva orožnika, po-
polnoma nevidno in iieopažeijo. plezati po pečini navzgor, p rot i 
duplini. Rohan j e že drugič vrgel lestvico vstran ter se j e ravno 
pripravljal, da spusti v globino novo kopieo skal. ko j e zapazil preti 
v duplino dva človeška obraza . . . 

Zakričal je . stopil napre j ter pahnil vstran dve človeški roki. 
ki sia se krčevito opri jemali pečine. 

S presunl j iv im krikom j e padel mož n a z a j med množieo s p o d a j . 
Na srečo pa je padec otopila množica, ki se je nahajala spodaj. J5il 
je ranjen in z njim vred več drugih, a ubil se ni. Njegov tovariš, 
ki se je bal enake usode, je medtem hitro splezal navzdol. 

Velika zaloga vina in žganja. 
M A R I J A G R I I L L 

Prodaja belo vino po 7Qc. gallon 
črno vino po 50c. , , 

Drožnik 4 gallone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 

4 galione (Bod£ek) za $16.00 
Za obilno naročbo se priporoča 

Marija Grill, 
5308 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, 0hio 

m* nfl* 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

( I Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako s« 

ga predloži skupno z devetdesetimi (90) ali več red-
nimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki na 
Bih HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO CO., 
rrenlom Dept. 490 Broome St., New York, N. I« 

(Xa ponudba ngasne 31. decembra 1915.) 

l T L . I 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav, 

V e i i l c o s t J e p r i 2 8 p a l c i h « 

Cena 15 centov. 

i 

fK 

Zadej je natančen popi3 koliko obsega kaka država 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d. 

V zalogi imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, » n i č l j e , 
Francije, IJHgije in Balkai stih di /av. Vsi so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov . 

Naročila in denar pošljite na t 

Slovenk Publishing Company. 
82 Cortlandt Street New York. N v . 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Michi-

gann. "Wisconsinu in Minnesoti 
sporočamo, da j ih bo v k r a t k e m 
obiskal naš potovalni zastopnik. 

r Veliki vojni atlas 

Mr. OTO PEZDIR, 
ki jo pooblaščen pobirati naročni-
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo " G l a s N a r o d a " . 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

" T h i Bureau of Iaduitrl«. mm4 
immigration" ca državo New 
Fork varuje in pomaga priieljea-
^cm, ki »o bili oeleparjeni, oropa 
oi ali • katerimi »e je slabo rav 
aalo. 

Brezplačno ae daje naavetfc pri 
teljencem, kateri »o bili o*lepar-
jesi od bankirjev, odvetnikov, tr 
novcev z zemljišči, prodajalce-* 
parebrodnih lixtkov, »premijeval 
sev, kažipotov in posestnikov go-
atilm. 

Daje te inform arij« t matnrali 
zasijikih zadevah: kako porta ti 
državljan, kjer ae oglasiti sa dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi ae aeatali a pri-
seljenci na Ellii Ialandu ali pri 
Barge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OF INDUSTRIES 

AND m MIGRATION. 
Urad v mestu New Yorkut Si 

East 29th St., odprt vsaki das od 
S. ur« ajutraj do 5. popoldme is 
T «r*4o avpgey od fl. fa } § . v m 

vojskujočih se evropskih dna v in pa kcionij-
skih posestev vseh velesil, 

O b s s g a 1 1 r r . m l h z e m l j s v i d o f . 
aa ZOtih etraneh i:: v<.flka stran je K»£ pri 18$ paica velika, 

Cena samo centov. 
M a n j š i v o j n i a t l a s 

cbaega dorel rnsnlli zctr.Ijttvidor 
•a 8 airaceh, vsaka Btrsn 8 pri ! 4 palcev. 

C e n a s a m o 1 3 c a n t o v . 
V«! semljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 

lahko Bpozna. Označena BO vsa veeja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tudi označen obieg površine, katero zavzemajo posamesn« 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen nasiov 
In mi vam takoj odpošljemo zazeljeni atlas Pri večjtM 
odjemu damo popust, 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y 

rCZOB BO JAKI! 
Najbolj u-

»pe ino rr.a-
| z\'.o za žon- ^čr f i 

ke in moške ' 

i)a so bili orožniki boljši strelci, bi bil Rohan že zdavno pa-

TISKARNA 
" G L A S NARODA'* 

izvršuje vsakovrstne tiskovine po nizkih c m ^ 

Mo okuao. _ Irnicje prerode ? dra*» pAi. 

UnQtko o r g u i l d r s n « 

Poccbrat so drsstveu pravila, sMsk^puflcfi, cmM ^ 

Vsa naročila pošljite **? 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. T. 

K I" 111 IIli^Atl 
last-, kakor tu -
di za moške 
brke in brado. 
A k o se ra'ji to 
mazilo. z ra -
e t f j o v fi t e -
dnih kras i* , 
prosti in do'pri 
lasje, kakor 
tudi moškim 
krasne brke in 
brada in nebo-
do odpadali in 
ne otiveli . Revmatizem. koetibol ali t r g a n j e v ro-
kah. noprah in kri/.u v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule. ture. kra.-te in grinte . potne 
nr>p-e. kur je oči . brado-«, ice. ozebline v par dneh 
popolnoma odstrin^rn. Kdor bi mo ja zdravila brez 
u f p e h a rabii. mu jamčim za S-7..00. Pišite tako j p o 
cenik in knjižico, pošl jem zastonj . 

JAKOB WAHČIČ, 

m & & & N A J B O L J Š A <žT<*)~Q)~Š) j-

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA' 
m 

& & & N A J B O L J Š A <žT<*)~Q)~Š) j-

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA' 
m Prirejena za slovenski narod, s so-

delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., S2 
Cortlandt Street, New York, N, Y. 

Cena v platno vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0. dob«; 
isto v podražniri Fr. Sakstr, 1604 St. Qair Avê  N. K. * 

m u 
Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., S2 
Cortlandt Street, New York, N, Y. 

Cena v platno vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0. dob«; 
isto v podražniri Fr. Sakstr, 1604 St. Qair Avê  N. K. * m 

Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., S2 
Cortlandt Street, New York, N, Y. 

Cena v platno vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0. dob«; 
isto v podražniri Fr. Sakstr, 1604 St. Qair Avê  N. K. * 

iFrancoska parobrodna družba.) 

llrsktoi Sr̂  do Havre, Parlzs, Svics, Incmosta Id Ljubljsni 
»AlPSOVBflCF* 

M d <•• vi iakc. 
"LA SAVOIi,! 
•a era »liska 

%AAOXKA>|9|<l 
»fclitajtdjit, iMiULrii'ii.« 

1092 E. «4th St., Cleveland, Ohio 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
" G L A S N A R O D A N A J V E O J 1 
SLOVENSKI DNEVNIK V Z D B 
DR2AVAH. 

m 
•'CVieago*', "Ls <<Bochi5sbcsiw b "Niigar«" 

Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 
comer Paarl BI, (^«Maronga 5 ail dir f . 

r*Hal parnlld odplnjejo v»dao ok erodali la prfftsxlife fitvpE^ 
•f < ft. 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do 4obrega(sem se prepričal, daj dospejo denarne pošiljatve 

tudi seda.' zanesljivo y roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za} pošiljanje denarjev (sorodnikom 
in znancem v staro domovino.' 

100 K velja sedaj $16.50 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


